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PE®EPAT

Junimomua podota — 63 crop., 59 mxepen

O0’eKT HOCHiAAKEHHS [OJIArae y TEOPETUUYHOMY OOIpPYHTYBAHHI KOHILIETITY
FAMILY Tta y po3risial #oro Jiekcuko-gpa3eosorivHux 3aco0iB BepOasizallii B
aHTIMCHKIN MOBI.

MeTo0 po06OTH € JOCTIKEHHS, IO INPUCBAYCHE BUBYCHHIO KOHIICTITY
“family”, po3kpuTTs HOro OCHOB Ta ¥oro BepOasizailii pi3HOMaHITHUMH 3aCO0aMU
aHTJIIMCHKOT MOBH.

TeopeTnko-MeTO0JIOTiYHI 3acaaM: KIIOYOBI IOJOXKEHHS JOCIIKCHHS
kouuenty B jiHrBicTuii (C. A. AckonpmoBa, A. Il. badymkin, B. B. Konecos,
B. A. Macnosa, A. M. Ilpuxoapko, Ta iHIIl), Ta BepOamizalii KOHIENTY, 5K
dpazeonoris Ta mapemis (B. I1. Anikin, E. A. Jlo6puanesa, T. A. Kocmena).

OTpuMaHHi pe3yJbTaTH: JOCTIIKYIOUM TOHSTTS KOHUENT MH MOXKEMO
chopMyIIOBaTH TaKy [O3UIII0: KOHIENT Ma€ 3arajbHe 3HA4YeHHS 1 IIe
€ TaKka MOBHA OJIMHHMIIS, KA 30Mpae Ta BOMpae B cebe 3MICT unucelbHUX GopM 1 J1ae
iM mepmonoyaTok. Po3rmsHyBIM (pazeonorisMu Ha TO3HAYEHHS KOHIENTY
«CiM‘si» B aHTUINCHKIA MOBI, MOYKHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, III0 BOHHU 3aJIMIIAIOTHCS
OJIHMMHU 13 KJIIOUOBHUX I[IHHOCTEH JUIS HApOAy, 3acO0aMH BUPAXEHHS KYJIbTYPHOT
1IGHTUYHOCTI TIPEJACTAaBHUKIB ITi€]1 JIIHTBOKYJIbTYpH. HaBeaeHi ¢pazeosiorizmMu mnpo
CIMI0 Jal0Th 3MOTy MOOAYHWTH, SIKHM YHHOM Y MOBHOMY CKJIaJl BiATBOpEHI
CKJIaJIOB1 CIMEHHOTO >KUTTS: IIACTS, JTIO00B, B3aEMOPO3YMIHHS, B3aEMOMIATPUMKA,
ciMeitHi TpoOsemu, TOOYT, B3aEMUHU MDK TOAPYXOKSIM 1 JITbMH, CIMEHHI
miHHOCTe. dDpa3zeonoriyHuil CKiIaa MOBH BiII3EPKAIOE KYIbTYPHY IICHTHYHICTH
HE IMIe sSK (parMeHT peanbHOi IWCHOCTI, JMaHWW ETHIYHIA CHUTBHOTI Yy
Oe3rmocepeTHbOMY CIPUHHATTI, @ W 00pa3 JKHUTTSA, CBITOOAYCHHS 1 CBITOBIIUYTTS
HapOJTy.

Knrouosi cnosa: xonyenm, konyenmocgepa, KOHYEnmyaavbHa KaApmuHa Cceimy,

MOBHA KapmuHa ceimy, gpazeono2izmu, cim’s
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BCTYII

CydacHa JIHTBICTHKA pO3MVISIIA€ MOBY SIK CYCHUIbHE SIBHILE, TICHO
MOB’5I3aHE 3 KYJBTYpPOIO Ta ICTOPIEI0 HApPOy. Y LEHTP1 yBaru CTOiTh OCOOUCTICTD
HOCISI MOBH, SIKa JOCIIIKYETbCSI YEPE3 MOBY JIFOJIMHU, SIKA BIAA3EPKATIOE TyXOBHY
CYTHICTb, MOTHUBAI[IIO Ta I[IHHICHY l€papXilo, ICHYIOUY y CBIJIOMOCTI HOCiS MOBH.
AHanizyeTbcsi MOBa B JIIOAMHI Ta JIOJUHA B MOBI, Tl 3BOPOTH 1 BUpa3H, SIKI BOHA
HANOUIBII YacTO BXKMBAE, /10 SKUX Yy Hei BUSABISETHCS HAWBUINMN PIBEHb eMMarTii.
MoBa BTpy4aEeThCsl B yCi pO3yMOBI MPOIIECH, CTBOPIOE HOBI MEHTAJIbHI MIPOCTOPH.

Ponb MOBHOT KapTHHH CBITY B I[bOMY IUIaHI MOJISITA€E MEPII 32 BCE B YUACTi Y
KaTeropizaiii # KOHUENTyami3amii CBITy Ta 00’ €KTUBAIlli HOBUX CTPYKTYp 3HaHb. Y
3B’SI3Ky 13 IMM  T[IOCTaj0 TMHUTAaHHS TPO  HEOOXIAHICTH  BUSBIICHHS
y3arajJbHEHOA0CTPaKTHUX YHIBEpCaTil, ikl BHOKPEMITIOIOTh 3arajibHi BJIACTUBOCTI
y CHUCTEM, IO MalTh CaMOCTIHHICTh, aje B HOpMI (YHKI[IOHYIOTH Y €THOCTI U
3a0€31euy0Th CMUCJIOTBOPECHHS 1 KOMYHIKAIIIFO.

3aIlikaBiIeHICTh JIHTBICTIB (DEHOMEHOM POJMHU MOYXKHA TOSICHUTH THUM, IO
€THIYHO-KYJIBTYpHE  BIJOOpa)K€HHS  €MOIlii y  MOBi,  CHIBBIJHOIICHHS
YHIBEpCAJIbHOT'O Ta €THO-CHENU(IYHOrO B YSABJICHHSAX MPO MOUYYTTS HAIEKATH 10
NOMYJISIPHUX, ajie HE TOBHICTIO BUCBITJIIGHMX MUTaHb y JiHTBICTHI. ColianbHa
CKJIaJi0Ba TOHATTA POJAMHA TaKOXK BAXKO TEPEOIIHUTH. YHCIEHHI TBOPH
YKpaiHChKHUX Ta 3apyOiKHUX MUCHbMEHHUKIB OyJM MPUCBAYEHI caMe Il TeMmi, 110
BKa3ye Ha i1 aKTyallbHICTh MMPOTITOM CTOPIY.

Konnenr “family” e mikaBuM 00’€KTOM caMe JIHT'BICTUYHOTO JTOCIIIIKECHHS
me i TOMY, IO B €BPOMEHCHKOMY JIIHTBO-KYJIbTYPHOMY apeayli CHpHHHSATTS
POJIMHU € TOCUThH BepOATBHHUM, TICHO TIOB’ I3aHHUM 13 CIIOBECHUM (JIITEPATYpHUM Ta
MOBCSIKJICHHUM ) BUPAXKCHHSIM.

Ponquna sk ckmagHEMit  Ta OaraToBHUMIpHUH  (EHOMEH IICHXIYHOTO,
COIIAJILHOTO JKUTTS JIIOAMHU Ma€ BHCOKHMM aKCIOJIOTIYHUM cTaTyc y OaraTbox

TYMaHITaApHUX Ta HETyMaHITApHUX JIUCHUIUTIHAX: (utocodii, peniri€e3HaBCTBI,
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€TUlll, €CTETHIll, JITEpaTypHIM KPUTHUIl, MHUCTEUTBO3HABCTBI, ICUXOJOr1],
AHTPOIIOJIOT11, COIIIOJIOT11, OJITOJIOT1] Ta 0araTbOX HIIUX.

barato JIHIBICTIB y CBOIiX JOCHUIKEHHSX 3BEPTAIUCh [0 PO3IIISAY
KOHIIETITY SIK 10 OAHIET 3 BaXIuBUX ofuHullh JIHTBICTUKU (C. A. AcKoJbloBa,
A. II. babymkin, C. I'. Bopkaues, B. B. KomecoB, B. A. Macnosa,
A. M. Ipuxoasko, FO. C. CrenmaHoB Ta iHIIi), A0 PO3IJISAAY TaKUX CIOCOOIB
BepOamizaimii KoHuenrtiB, sk (¢paszeonoris Ta mapemis (B. II.  Amrikis,
A. I1. babymkin, B. B. Bunorpaznos, E. A. JloOpuaneBa, T. A. Kocmena).

AKTyaJbHicTh KBagdidikaniiHol po0doTH 3yMOBIIEHa TUM (aKTOM, IO
BHYTPIIIHIA CBIT JIOAMHU € OJIHIEI0 13 OCHOBHUX CIPSMOBAaHOCTEH Cy4acHUX
JIHTBICTUYHUX JIOCTIIHPKEHb Ta JOCIKEHBb IHIIUX HAyK, ajie, BCE )X TaKW, € HE
MOBHICTIO BHCBITJICHUM TUTaHHSAM. PoawHa B CBOI 4Yepry HEBiI'€eMHa YacTHHA
YKUTTS, 110 BIUTMBAE HAa BHYTPIIIHIN CBIT JIOJAWHY BiJl HAPOJKECHHS 1 O CMEPTI.

HaykoBa HoBHM3Ha po0oTHM Tmoysirae y crpoOi BJIACHOTO JIOCHIIKEHHS
0COOJMBOCTEN KOHIIENTY; aHAII3YIOThCS MOBHI 3aco0M BepOaiizailii KOHIENTY
“family” B aHrmiichKii ¢pa3eosaorii.

O06’exTOM J0CJiUKeHHSsI € BepOaai3oBaHWN B aHTJIIHCHKIA MOB1 KOHIICHT
“family”.

IIpeameToM gocCJiuKeHHSI € PI3HOPIBHEBI MOBHI 3acO0M BHUPaKCHHS
koHmenry “family” B aHrmichbKiii MOBI, a came mapemisi.

MeTo0 podOTH € IOCTIKEHHS, IO NPUCBAYECHE BUBYEHHIO KOHIIEITY
“family”, po3kpuTTs OTO OCHOB Ta Horo BepOaizallii pi3HOMaHITHUMH 3aCO0aMHU
aHTJIHACHKOT MOBH.

JIns  [OoCHimKEHHS ITOCTABJICHOI METH HEOOXiHO BHPIIIMTH HACTYIHI

3aBIAHHA.

1) AOCHIANTH HOHATTS «KOHIICIITY;
2) BH3HAYMTH MO0 THUIIOJOTIIO Ta CTPYKTYPY;
3) IOCHIIUTH KOHIIEHT B MOBHIM Ta KOHIENTyalIbHIH KapTHHI CBITY;

4) mocHiaMTH Taki 3aco0m BepOatizallii sk mapemis;



5) mpoanamizyBatu koument “family” sk ckiagoBy aHTJIOMOBHOI KapTHHH

CBITY;

6) mpoAeMOHCTpyBaTH Ha MpuKiIaai BepOamizamito koHmenry “family”
3aco0amMu aHTJIHCHKOI MOBH.

Marepiajsiom [IOCITiDKCHHS CcTand TeKcTh, IMTaTH, IO TOB’sA3aHi i3
KOHIICTITOM «pOJWHA», CIOBHUKH Ta HAyKOBI TEKCTH, B SKUX POAMHA €
NnpeIMeToM aHadi3y.

Metoaun pgocaimkenns. JlochipkeHHsS — 3AIMCHIOBAJIOCH Ha  OCHOBI
BUKOPUCTaHHS TaKUX METOAIB Ta MpUHOMIB: (QYHKIIOHAIBHUN  METOA
JIHTBICTUYHOTO aHaJli3y, ONMHUCOBUN Ta MOPIBHSAJIBHUNM METOAHM, METOJ| aHAIi3y
CIIOBHUKOBHUX Je(diHIIIH Ta CTAaTUCTUYHUX METOMIB OOUYMCIEHHS KUIBKICHUX
pE3yNbTATIB.

IIpakTHyHa 3HAYYIIiCTH OOYMOBIIIOETHCS MOMIIMBICTIO BHKOPHUCTAHHS
OTPUMAaHUX PE3yJIbTATIB y pi3HUX cepax JT0CHKOT TiSITBHOCTI.

CTpykTypa pod0TH: TOCITIIKCHHS CKIAAAEThCS 31 BCTYNY, ABOX PO3ILIIB,
BHUCHOBKIB Ta CIIUCKY BUKOPUCTAHOT JIITEpaTypH.

Y BecTynmi mojgaHo 3arayibHI  BIJOMOCTI PO JaHy HAYKOBY IIpalfio,
MOYMHAIOYHN BiJl YMOTHUBYBaHHS TEMH, METH, 3aBJaHb, aKTYaJIbHOCTI TOCHII>KEHHS,
BHU3HAYCHHS 00’ €KTY, IPEAMETY Ta CTPYKTYPYBaHHS pOOOTH.

Y mepmioMy po3aini MOJAIOTHCA 3arajibHi BITOMOCTI TPO KOHIIENT SIK
JTHTBICTUYHY TUCIUIUIIHY, OCOOJMMBA yBara MPHUIUISETHCS BU3HAYCHHIO TMOHSTTS
«KOHIICTIT», PO3TJISHYTO MUTAHHS THUIOJOTI Ta CTPYKTYPHU KOHIIETITY Ta 3HAYCHHS
KOHIIETITY B MOBHIHM Ta KOHIIENTyalbHI KapTHUHI CBITY.

VY apyroMmy po3aini MICTHTh BU3HAUYE€HO MOPQOJIOTIUHY CTPYKTYPY 3aco0iB
BepOamizamii  gociipkyBaHoro koumenty “family” Tta BusHaueHo rTpymy
dpaszeonoriganx 3aco6iB BepOaizallii B aHTIHCHKiN MOBI.

Y BUCHOBKAaxX TOJAHO Yy3araJibHEHI pe3yJbTaTH TPOBEICHOI POOOTH.

3aranbHa KUIBKICTh CTOPIHOK 63, KITBKICTh BUKOPUCTAHHUX JKEpen 59.



PO3JILI 1
TEOPUTHUYHI 3ACAIU JOCJIIKEHHS KOHLENTY

1.1 TToHATTS KOHUENTY B Cy4acH1 JIHTBICTHIII

VY cywacHifl JIHTBICTHII ICHYE TEHJEHLIS TIyMAauy€HHS KyJIbTypH uepe3
BUBUYCHHS MOBH. Lle HacmpaB/i pe3yIbTaTUBHUN CIIOCIO, ake MOBa — II¢ KITFOY JI0
JTYMKH JIFOJAUHH, TIPUPOIH ii ICUXIKH.

Ha cporogni omy0iikoBaHO AOCUTH 0OaraTo poOIT, MPUCBIYECHUX PI3HUM
npoOsieMaM  KOHIICNTOJIOTi, BKJIIOYAIOYM IHTEPHPETAIiF0 TOHATTS KOHIICHT.
BuBuennst xkonuenty, Ha nymky C. A. HIumkiHoi — 1e «IMOJ0pOX» Yy TIIMOWHU
MUCJIEHHSI, Crpo0a MOJUIUTHU JOCBiA, IO 30epiraerbcs y maM'saTi JIOJWHH, Ha
0a3oBi ¢parmenTy. Taka yHIBepcallbHa 3ajlaya HE MOXKE€ MaTH €JWHOTO PIllIeHHs,
mo0 MiAXOAWJIO JO BCIX THIMIB MOJIOHUX JOCHIIKEHb, cCaM€ TOMY KOXXHUM
BEJIMKUH aBTOPUTET Yy I raay3i Mae CBii BapiaHT BH3HAYCHHs KOHIICTITY.
ChinbHUM TIOYaTKOM Y PO3YMiHHI KOHIIENTY € T€, IO BIH CHPUMMAETHCSA 5K
KOMILJIEKCHE, 0araTOBUMIPHE COIIONICUXIYHE YTBOPEHHS, SIKE CIIBBIIHOCUTHCS 5K 3
KOJIEKTHBHOIO, TaK 1 1HUB1TYyaJIbHOIO CBI1IOMICTIO
[Xoprryn 2010, c. 159]. Tox, Ha 1aHOMY €Tarr pO3BUTKY KOTHITUBHOT JIIHT'BICTUKH
MOHATTS] KOHIIENT BIIHOCUTHCA JO YHCIA HEYITKO BHU3HAYEHHMX JIIHTBICTHYHUX
KaTeropiif, OCKUIbBKM caM TEpPMiH KOHIIENT € BIIHOCHO HOBUM 1 HE Mae€
OJTHO3HAYHOTO BU3HAYCHHSI.

[ToHATTS KOHIENT — Cy4YacCHWH TepMiH 0aratb0X TyMaHITApHUX HaAYK:
MOBO3HABCTBa, JITepaTypo3HaBCTBa, (urocodii, TIHTBICTUKH, TMCHXOJOTII,
KyJbTYpOJIOTii. Y HayKOBiH JiTepaTypi AOCUTH Oarato AediHilmii OT0 MOHSTTS,
OCKUIbKM BOHO € OJHHUM 13 KJIIOYOBUX Yy JOCIHIJPKEHHI MOBHOI KApTUHH CBITY.
TpakTyBaHHS TEepMiIHY — KOHIENT O0a3yeTbCcsl HAa CEMAHTHULl JIATUHCHKOTO

coseptus, sikuii mMae HacTymHI 0a30Bl 3HA4YeHHs: 30UpaTH, MOE€IHYBaTH B cOOI;



ySBIATH €001, TrajgaTd I0-HeOyAb; HamucaTH, CcGOPMYJIIOBATH, OCBIIYEHICTH;
BiZIOyBaTHCh, BUSBIIATH ceOe, BUHUKHYTHU [3indenko 2018, c. 35].

Benukuil TiiyMauyHUM CIOBHUK CY4YaCHOI YKpalHCBbKOI MOBHU JAa€ HACTYIIHE
BU3HAYCHHs: KOHIeNT — 1. @opMmynroBaHHs, 3arajbHE TIOHATTSA, JIyMKa.
2. Buranka, ¢antazis [BTC 2005, c. 517]. YV cBOeMy CIOBHUKY OCHOBHUX
TEPMIHIB KOTHITUBHO-IUCKYpCUBHOI JIIHIBicTHKK A. II. MapTuHiok nojuae Take
BU3HAUCHHS IboMY sBUITY: «KOHIENT — MiHIMaJIbHA CTPYKTYpHA OJMHHMIIS
3HaHHs.» OCHOBOIIOJIOXKHUKOM i/1e1 KOHIIENTY BBAXKAIOTh CEPEAHBOBIYHOIO JIOTiKa
I1. AGenspa. ¥ dinocopcbkomy cmuciai K Il. AbGenspa € J0TiKO-TIHTBICTUYHOIO
KaTeropiero, 1o 3abde3nedyye mepexia Bia CBITY AYMKHA A0 CBITYy OYyTTs, ajie He
3aBKIM BIJICHJIA€ IO pEaNTbHOI MPUPOAM pedyeil i Moke OyTH BUKPUBICHHM
o0pa3oM AiCHOCTI. Y cy4acHI KOTHITMBHIN JIIHTBICTUIIl ICHY€ HHU3Ka HaIpSMIB
JOCIIDKEHHST KOHUENTY, sIKI MU 00’€IHyeEMO y JBI TPynu Ha MIACTaBl CTHIIIO
MUCJICHHS, 110 BU3HAYA€ BIIHOIIEHHS MEHTAJIbHOTO KOMIIOHEHTAa MOBHOTO 3HaKa,
SKUWA 00’€KTUBYE KOHIIENT, M0 (parMeHTa MIMCHOCTI, 10 SKOro BiAcuiae gopma
OO 3HAaKa. Y TPaguIisiX pEeNpe3eHTAIIIHOr0 CTUII0 MUCICHHS KOHIENT
PO3YMI€ETBCS SIK «TOTOBE 3HAHHSA», MEHTaJlbHA peINpe3eHTAIlis JOCBiAy, sSKa €
IPOJYKTOM  BiIA3EpKalieHHS Cy0’€KTOM 00 €KTHUBHOTO PEAIbHOTO  CBITY
(00’exTHRBI3M) 200 MPOAYKTOM PO3YMOBOI JISIILHOCTI Cy0’€KTa, IO PENpPEe3eHTYE
CBITKOHCTPYKIIifO, sIka TepeOyBae y cBiIOMOCTI cy0’ekTa 1 BiOMBaEe He CBIT SK
TaKWii, a HOTO YSABICHHA MPO CBIT (cy0’ ekTuBI3M). Cripoba 3HANUTH KOMIIPOMIC MIXK
00’€KTUBICTCBKUM ¥  CyO’€KTUBICTCBKMM  CBITOOAQUEHHSIM  BTUIIOETHCA B
EMITIPUYHOMY PO3YMIHHI KOHIIENTY. 3 TO3HWIHA iSUIBHICHOTO CTHJIIO MHCIICHHS
KOHIIENIT TJIYMAayuThCA SK JHHAMIYHA CYTHICTh, 10 BHUHHUKAE Yy TMpoIeci
IHTEPaKTUBHOI TUCKYPCUBHO1 B3a€MOIii Cy0’€KTIB 1 CKJIaJla€ 3MICT H, Y KIHIIEBOMY
MIICYMKY, METY IIi€i B3aeMOJIii — 30€peKEHHSI €KOJIOTIYHOI CHCTEMHU «IHIAWUBII —
cBit». [lompu meBHI PO30DKHOCTI y TpPaKTyBaHHI KOHIIETITY, HAyKOBIl €IWHI Y
BU3HAHHI TAKUX HOTO XapaKTEPUCTHK:

® KOHIIETIT € OCHOBHOIO OJWHUIICI0 CTPYKTYpPOBAaHOTO 3HAaHHS Y CBiIOMOCTI

JIFOJUHH;



® HAaBAHTAXXEHUU KYJBTYPHOIO 1IH(OpMaLi€lO;

® 3MICT 1 CTPYKTYpPY KOHIIENTY MOXHA BCTAHOBUTH Ye€pe3 aHall3 3HAYCHHS
MOBHHUX OJIMHHUIIb, IO HOTO penpe3eHTyI0Th (00’ €KTUBYIOTH / BEpOai3yoTh
/ aKTyalli3yIoTh);

e (axT MOBHOI 00’ €KTHBALlli KOHLENTY CBIIYUTH PO HOr0 aKkTyalbHICTh AJIs
MOBHOT'O KOJIEKTHBY, aji¢ HAasBHICTh a00 BIJICYTHICTh MOBHOI 00’ €KTHBAIlil
KOHIENTY HE BIUIMBAE HAa pEAIbHICTb HOr0 ICHYBaHHS Yy CBI1IOMOCTI
IIPEJICTABHUKIB JIIHTBOKYJIBTYPH SIK OJIMHHIII MUCJICHHS,

® KOHIICTIT MOXKE OyTn 00’ €KTUBOBaHHUM OKpPEMHM CJIOBOM,
CJIOBOCTIONYYEHHSIM, ()pa3eoIori3MOM, PEYCHHSIM 1 IIUTUM TEKCTOM (HH3KOIO
TEKCTIB), a TaKOXK HeBepOaITbHUMHU 3acobamu
[MapTunrok 2012, c. 38].

JIIHTBICTUYHHMIA CHIIMKJIONICIUYHUHN CJIOBHUK TPAKTYE «IOHATTS (KOHIICIIT) —
SBUILIE TOTO X MOPSAKY, 110 1 3HAYEHHS CJIOBA, ajie PO3TIISAAEThCS B HININ cUCTeM1
3B’SI3K1B; 3HAYEHHS — B CUCTEM1 MOBH, MOHSATTS — B CHUCTE€MI JIOTTYHUX BIIHOIIEHB
ta (GopM, IO JOCHIIKYIOTECSA K B MOBO3HABCTBI, Tak i B Jjorii» [JIYC 2020,
c. 384].

VY dinocodcrkoMy EHIMKIONEANIHOMY CIOBHUKY KOHIIENT TPAKTYETHCS SIK:
1) onepaTHBHA OJUHUIISI MUCJICHHS a00 JIFOJICHKOT ICHXIKK, KBAHT CTPYKTYpPYBaHHS
3HAHHS, 110 BiIOMBaEe 3HaHHS W JOCBIJ JIIOJUHU; ONEpAaTHBHA 3MICTOBHA OJUHUIIS
nam’sTi ¥ TIOHATTEBOI CHCTEMH, IO 00 €HYE TYMKH, SKHUMH OIEpPYy€E JIOJUHA B
mpoliecax MUCIECHHsS. 3MICT KOHIIENTY OXOIUTIOE JlaHi Mpo 00 €KTH Ta IXHE
CTPYKTYPYBaHHS, MEPEXy iXHIX B3a€MO3B’SI3KiB, BIACTUBOCTEH, yce Te, IO
JTOWHA 3HA€E, JyMa€e, NPOTHO3ye, ysBiIsge mpo o00’ektu cBiTy. Konment
y3araJIbHIOIOTh PI3HOMAHITHI CIIOCTEPE)KYBaHI Ta YSBIIOBAaHI SIBUIIA IO TIEBHOTO
€IMHOTO, MBOAATH iX MiJ OAHY PYOPHKY; YMOXKIMBIIOIOTH 30€peKEHHS 3HAHB
PO CBIT Ta TOCTAIOTh OYAIBEIBHUMHU €JIEMEHTAMU KOHIIENITYaJbHOI CHUCTEMH,
CIPHSIIOYM TPOIECaM OTpPAIIOBAaHHS Ta Yy3aradbHEHHS CYO €KTHBHOTO JOCBiTY
yepe3 MiJBeIeHHsT 1HpopMaIllii MmiJ yCcTajJeHl CYCHUIbHO HampalbOBaH1 (HasiBHI B

HalllOHAJIbHO KOTHITUBHOMY MPOCTOpP1) KaTeropii Ta kiacu Ttouio. Hampukian,



KOHIIEIT «POJUHM» 00’ €JJHYE BC1 MOXJIMB1 3HAUYEHHS, SIKI BKJIAJIA€ B 1€ MOHSTTS
KOHKPETHA JIIOANHA; 2) y JIHIBOKYJIbTYPOJIOTIT KOHIICNT — 1€ KOMIUIEKC KYJIBTYPHO
3YMOBJICHUX YSBJICHb NP0 TPEAMET, IO CIIBBIAHOCUTHCS 3 MOHATTSM,
MEHTAJIbHUI TIPo00pa3, i71es MOHATTS. Y MOB1 KOHIENT Ma€ MEBHE 1M s, OCKUIbKU
peanpHICTh BIIOMBAETHCS Y CBIJOMOCTI HEe Oe€3mocepeaHbo, a 4Yepe3 MOBY;
3) y KOTHITHUBHIM JIIHTBICTHIIl — OJAMHMIII MEHTAJIBHUX a00 MCUXIYHUX PECYPCIB
CBIIOMOCTI ¥ Ti€l 1H(OpMaALIHHOT CTPYKTYpH, sKa BiAOMBA€ 3HAHHS W JOCBIA
moauHu; 4) y KOMYHIKaTUBHIM JIHTBICTHIl, TICHUXOJIIHTBICTUII KOHIIENT — II€
olepaTMBHA  3MICTOBAa  OJMHHUI  IaM STi,  MEHTAJILHOTO  JICKCUKOHY,
KOHIENTYaJIbHOI cUCTeMU Ta MOBU MO3KY (linqua mentalis), yci€i kapTUHU CBITY,
BiIOMTOT B MO3KY JIFOAUHU; BIJOMOCTI IIPOTE, 110 1HAMBIJ 3HAE, IPUITYCKAE, TyMaE,
ySIBJISIE TIPO 00’ €KTH CBiTY. TepMiH, YBEICHHH SISl TOSICHEHHS MTPOIIECIB MUCICHHS
Ta TMOB’S3aHUI 3 OJIMHULSAMHM MEHTaJIbHUX 1/a00 TCUXIYHUX PECYPCIB JIIOACHKOT
CB1JIOMOCTI; OTIepaTUBHA OJIMHHUII TaM’ sAT1 U yCi€i KapTUHU CBITY; 3HaHHS, SKUMU
orepye JII0JIMHA B MPOIIECaX MUCJICHHS Ta SIKI BTUTIOIOTH 3MICT JIOCBiNY Ta 3HAHb,
pe3yibTaTiB yCi€l JIOJCHKOT MISUIBHOCTI, a TaKOX IIPOIECIB Ti3HAHHS CBITY.
KoHnenT — 11e Touka nmepeTuHy MiX KYJIBTYPHUM CBITOM 1 CBITOM 1HAMBIIYaJbHUX
CMHCIIIB, II€ «3TYCTOK KYJIBTYPH Y CBIJIOMOCTI JIFOJIMHU 1 T€, IKUM IUISIXOM JIFOIMHA
BXoauTh y KyiabTypy» (FO. CremanoB), sk BOHa ii cnpuiiMae Ta NEPEKHUBAE,
BXOJIMTh y Hei, iCTOpis MOHATTA, Horo 3micT. KoHIEenT — 11e 3acCTyIUIeHHS CIOBa B
IHAUBIAyaTbHOMY OadeHH1 ¥ y BinmoBimHOoMy KoHTeKcTi (/. JlmxauoB), ocobucte
OCMHCIICHHS, 1HTepIpeTailisi 00’€KTUBHOTO 3HAYEHHS Ta MOHSTTS SK 3MICTOBOTO
MIHIMYMY 3HA4Y€HHs, BJIaCHE HACWYEHHs Ta IiHTepmpeTaris. Konment — e
CMHCIIOBI KBaHTH JIIOJICBKOTO CBITOOYTTS, IO 3ajJCKHO Big YMOB 1 MOTPeO
MEPETBOPIOIOTHCA Yy  BIAMOBIAHI  cremiami3oBaHi  (OPMOYTBOPEHHS, «T€HU
KyJIbTYypU» K CKJIQJHUK KyJbTYpPHOTO TeHOTUIy. KylnbTypHa HamparpOBaHICTh 1
3HAYYNIICTh KOHIIETITY IOCUTH JIETKO MPOCTEKYIOThCA uepe3 1) ceMaHTHYHE TMoJe
KOHIIENTY (HAMPWKIAL KOHICNTH POJWHH, IMACTS, POAWMHHUN 3aTHUIIOK B
YKpaiHCbKOMY HAaI[IOHAJTbHO-MOBHOMY MpocTopi); 2) (OpMyBaHHS HAaBKOJIO

MIEBHOTO CJIOBa (Ppa3eosoriyHoi ciM’i; 3) KUIbKICHO YACTOTHE BXOJKEHHS CJIOBA Y
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MIPUCITIB S, TIPUKA3KH, BHCIOBU, TEKCTH IMOMYJISIPHUX IIiCEHb, HAa3BU KHHUT,
yaconuciB Tomo. KoHuent Ta #Woro mi3HaBaJibHA 3HAYYIIICTh, €MOI[IHA
CHPSIMOBAHICTh, HaJ0COOMCTICHICTb, PErYJISPHO BIJIHOBIIOBAHE 3BEPHEHHS [0
KOHIICNITY B MOBHi# nismpHOCTI mroauuau [@EC 2002, ¢. 300-301].

OTxe, y3aragpHIOIOYM HACTYMHI BHU3HAYCHHS TOHATTS — KOHICNT MH
MOXeMO CGHOPMYITIOBATH TaKy IO3HUIIIO: KOHIICTIT Ma€ 3arajbHe 3HAYCHHS 1 II¢
€ Taka MOBHA OJIMHHIIS, KA 30upae Ta BOUpae B cebe 3MICT yuceabHux (popM 1 gae
M MePIIOTIOYATOK. Ajke B1H OXOILTIOE JIEK1IbKa oOJtacreit
niarBictuku [3inyenko 2018, c¢. 35]. 3 ypaxyBaHHSM BHUIICHABEICHOTO, KOHIICIIT
BigoOpaxae 3MICT OTPMMAaHUX 3HaHb, JOCBIY, pPe3yJbTaTIiB yci€i AISUIBHOCTI
JIOJUHU 1 pe3yJbTaTH IMi3HAHHS HEH HABKOJIMIIHBOTO CBITY y BHUTJISJI TEBHHX
OJIMHHUIIb, «KBAHTIB» 3HAHHA. 3a TBEP/DKCHHAM jaociimanka M. bomnupes,
KOHIICNITH SIBJISIOTH COOOK0 OJMHMIN, CMHCIH, SKHUMH JIIOJUHA ONepye Y
MUCJIEHHEBOMY Tpolieci. Y CBiIOMOCTI BOHH (OPMYIOThCS KiIBKOMa CIIOCOOaMHM:
Ha OCHOBI UYTTEBOTO JOCBITY; Ha OCHOBI MPaKTHUYHOI IISJIBHOCTI; Ha OCHOBI
Mi3HABAJIBHOI (€KCIIEPUMEHTAIIbHOT, TEOPETUYHO1T) HAYKOBO1 JIISTTIBHOCTI; HA OCHOBI
PO3YyMOBOi JISUTBHOCTI I Yac 3AIMCHEHHSA omepariii 13 yXe BiIOMHUMHU
KOHIIETITAMU; Ha OCHOBI KOMYHiKaIlii (BepOanbHOi, HeBepOanbHoi) [Bicuuk 2014,

c. 67].

1.2 Tunonorig Ta CTPyKTypa KOHLEITY

['oBopsium mpo kmacudikallito KOHIEMNTIB, BapTO 3a3HAYMTH, 1110 1€ OJHE 3
MEPIINX TECOPETUYHUX MTUTaHb, TOCTABJICHUX JIIHTBICTUKOIO Y XOJIi il CTAHOBIICHHS.
CrporoHi HasBHI KiTbKa Kiaacu(ikaIiii KOHIIETITIB, 3aCHOBAHUX HAa KOTHITHBHOMY
MIAX0/1, SIKl B1AOOpa)xarTh PI3HI ACHEKTH iX BUBYEHHA. 3a3BHYail, KOHLENTH
KJIaCU(IKYIOTh 3a:

e THUIIOM 3HAaHHS Ta CTYNEHEM aOCTparoBaHOCTI,



11

® CKIIAQJHICTIO CTPYKTYPH;

e COMIAJBLHOIO HAJIEKHICTIO;

e MOBHOIO 00’ €KTHBAIII€IO;

® CTyNEHEM BHYTPIIIHbOCTPYKTYpPHOI OpraHizaii;

e (opmoro MoBHOI ekcrutikanii [36, 2022, ¢. 218-219].

Y cydachii miHreBictuni Ha ocHoBi mpaub FO. C. Crenanosna,
H. JI. ApytionoBoi, O. C. Ky6pskosoi, 3. /. Ilormosoi, I. A. CrepHina, # iH.
HaMITWJIACsl TUIOJIOT1Sl KOHIICTITIB, SIKa 32 CBOIM 3MICTOBUM HAIllOBHEHHSIM Halyna
TAaKOTO  BUTIISANY: a)  KOHICNT-ysBJIeHHS  (MHUCJIICHHEBA  KapTHHKA);
0) KOHIIEIT-CXEMa; B) KOHIIENIT-Qpeiim; r) KOHIIETIT-CIICHAPIH;
1) KOHIEOT-TMOHATTS; €) KoHent-remrtaibT [[Tomroxkun 2010, c. 82].

PosristHemMo erajbHille, Mo e 3HAYUTh:

1) Mucnunnesi  xkapmunku (yseienHs) — y3araJbHCHHH  YyTTE€BO-HAOYHHM
oOpa3, akTyaJdi30BaHUN Yy TIpoIeCl CHPUUHATTS TPEAMETIB UM SIBHIIL
HABKOJIUIITHHOTO CBITY.

2) Konyenm-cxema, TPEACTABICHUN y3arajJbHEHOI IPOCTOPOBO-TPadidyHOIO
CXEMOIO.

3) Ilonammsa — BimoOpaXka€ 3arajibHi, ICTOTHI O3HAKW IMPEAMETa YH SBHUIIA,
pe3yabTaT palioHaJIbHOTO0 HWOTro BigOOpa)KeHHs ¥ OCMHCJICHHS.

4) @peiim —  0araTOKOMIIOHEHTHHH  KOHIICNT, CYKYIHICTh 3HAHb IIPO
CTEPCOTHITHY CHUTYaIlil0; BIH 3ajyda€ CHUTYaIlll0 KOMIUIEKCHO, TOOTO
BKJIFOYa€ B ceO¢ OCHOBHY, THUIIOBY ¥ MOTEHIIHHO MOXIMBY i1H(opMaIiito,
acoIiiioBaHy 3 TEBHOIO CUTYAITIEIO.

5) Konyenm-cyenapiii (CKpHIIT), XapaKTEPHOIO OCOOJUBICTIO SKOTO € (haKTop
JacoOBOTO BHUIMIpy, TOOTO BiH BKIIOYaE B ceOc¢ 3HAHHS IIPO CHOKCETHUH
PO3BHTOK TIOJIM.

6) [ewmanem — TTICHA KOHIENTYyalbHA CTPYKTYypa, KA IMOETHYE TYTTEBUH 1
paIlioHAIbHAA KOMIIOHEHTH Ta SKy BBaXKAIOTh IOYATKOBUM CTYICHEM

nporiecy misHanHs [AnTonosa 2010, ¢. 10-13].
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[Ile oqHa 3 HAsIBHUX y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI THUIIOJIOT1 0a3yeThCsi Ha
CTPYKTYPHHX OCOOJMBOCTSAX KOHULENTIB. BIAMOBIAHO pO3PI3HAIOTH 0OHOpIGHESI,
bacamopienesi ma ceemenmui kounyenmu. OIHOPIBHEBUM KOHIENT Ma€ JUIIE
YyTTEBE SAPO, XapaKTepHE I  KOHUENTIB-IPEIMETHUX 00pa3iB 1 AESKUX
KOHLENTIB-ysiBJIeHb. CTpyKTypa 0araTopiBHEBUX KOHLEMNTIB BKJIOYA€ JEKUIbKa
KOTHITUBHUX IIApIB PI3HOTO PIBHS aOCTpaKIlii, a CETMEHTHOTrO MICTUTh 0a30BUI
YyTTEBUHA IIap, OTOYCHUN KiTbKOMa CETMEHTaMH, PIBHONPAaBHUMHU 3a CTYIECHEM
abctparoBaHocTi. (Oco0JIMBOCTI TOTO YM TOrO KOHIIENTY MOXYTh 3aJI€KaTd Bl
cnenu@iki BiIOOPaKEHUX Yy HBbOMY OO0’ €KTIB: NMpEAMETH MaTeplajbHOTO CBITY
peani3yroThCsl B KOTHITUBHUX CTPYKTYpax, Kl OUIBLIOI MIPOIO € KOJEKTUBHUMU,
a KOHIENTH aOCTpaKTHUX 1MEH OUIbII Cy0’€KTHBHI 32 CBOEH MPUPOJOIO.
3 Moy COIiabHOT HAIEKHOCT1 BUNIUIAIOTD YHIBEPCAIbHI KOHYenmu, 10 MaloTh
CIUIbHI O3HAKU ¥ 3arajJibHONIOACHKE 3HAYEHHS Ta HAYiOHANbHI — TIpUTaAMaHHI
JUIIEe TI€eBHOMY HAapoJOBi. Y 1[I0 THIIOJOTII0 BIHCYIOTHCS TaKOX TPYIHOBI
KOHIIENITH (BIKOBI, TeHIEpHI, mpodeciiiHi TOmO) Ta iHOUBIOyaIbHi, TOOTO
IpUTaMaHHI OJHIM JrOAWHI [HIIA THUMOJIOTIS KOHIENTIB Ma€ 3a IIiJCTaBy
XapakTep ixHbOi 00’exkTHBaIlii. 3 OMIIAY HAa 1€ JOCHIIHUKA  BUIUISIOTH
6epbanizoéani  KOHIICNITH, IO MAalOTh CTIHKI MOBHI 3aco0u BepOamizamii i
MOCTIHO 00’ €KTHUBOBaHI B KOMYHIKaTUBHOMY IIPOIIEC], Ta HegepOanizosami, TOOTO
AKi HE MalTh CTaHJAPTHUX 3ac00iB MOBHOTO BTUICHHS. BapTo 3a3HaunTH, 1110
HeBepOalli3oBaHI KOHIICNTH JOCUTh BaXXKO BHSABUTH. HalOiipImm HamiiHUAM
CriocoOOM BHSIBICHHS HEBepOai30BaHMX KOHIIEMTIB € 3ICTaBHI (KOHTPACTHBHI)
JOCII/HKCHHSI, SIKI IOMOMAararoTh BCTAHOBUTH MOBHI OJIMHUII, WO HE MAalOTh
BIJIMOBITHWKA B IHIIIA MOBI / MOBaxX. 3a CTyNEHEM BHYTPIIIHbOCTPYKTYPHOT
oprafizaiii KOHIIEITH TOMAUISIOTh HA MAKPOKOHYenmu ma MIKPOKOHYEenmu.
MakpoKOHIIENT TPAKTYIOTh SK KOHIENT MAaKCUMAaJIbHO IMMPOKOTO 3MICTY 3
pPO3Tally’KEHOI0 acoIllaTUB HO-BEpOAJbHOIO CITKOI CMHCIOBUX 3B’s3KiB. BiH
BKJIIOYa€ B cebe iHmIl KoHIenTH. CBOEO 4eprorw, MIKPOKOHIIENIT Ma€ MEHIITHUN

00’eM, MOKE€ BXOJUTU JI0 CKJIAaJy MAaKpPOKOHIIENTY, a MOTro CeMaHTHUYHa CITKa



13

CTPYKTypOBaHa JIMIIIe B OAHOMY HampsiMi. MOXJIIMBICTh BepOanizaiii KOHIENTIB
3a OTIOMOT00 PI3HUX MOBHHMX OJIMHUIIL Jla€ MIACTaBU JJIs MOJUTY KOHIICHTIB
BIAMOBIAHO 710 (OpMH iXHBOI MOBHOI ekcIulikamii. Tak, BUAUIAIOTH Hpocmi
KOHIICTITH, pEenpe3eHTOBaH1 OJIHUM CIIOBOM, 1 cK1adHi, BepOaizoBaHi
CKJIQJIHIIIUMHU  CTPYKTypaMH  (CIIOBOCIIOTYYEHHSIMH, (dbpazeosoriuHUMU
OJIMHUIIIMH, peueHHssMH Toio) [XKaboTuHcwka 1998, c. 14-25].

Y  KOTHITUBHHX  JIOCHI[DKEHHSX MPOCTSIKYETHCA  TCHJCHINSI  IOJIO0
(GopMyBaHHS CTPYKTYpH KOHIICNITY SIK SIBHINA, B SKOMY BHIUISIOTBCS OKpEMi
B3a€EMO3YMOBJICHI YAaCTHMHU Ta SIKE XapaKTEPU3YEThCs BU3HAUCHOIO, XO04ya U HE
KOPCTKOIO CTpYKTyporo. lle TOsSICHIOEThCS THUM, IO KOHIIENT BECh 4ac
(GYHKITIOHYE, aKTyalli3yeThCS Y PI3HUX CBOIX CKJIQJOBUX YAaCTHMHAX Ta acCIeKTax,
MOETHYETHCS 3 IHITMMH KOHIIETITAMH Ta BIAIITOBXYETHCS Bijl HUX.

CrpykTypa KOHILIETITY BKJIFOUa€ B cebe:

® SJIpO — MOHITTEBUM CKJIQIHUK;
® [epUENTUBHO-00pa3HUMN CKIIAHUK;
® I[[IHHICHUM (BJIOPATUBHUHN CKJIQJTHUK);

Ilonammesuii ckiaOHUK KOHIIETITY CTAaHOBUTH (akTyalbHy iH(OpMario —
IIPOTIO3UITIMHE 3HAHHSA, 0 CIHPAEThCS HAa MOBHY (ikcallifo (Onuc, BU3HAUCHHS,
nedinimio). Bin  wMoxkxe OyTu omnmcaHudi 32 J0omoMorow  JediHiIiiHoO-
KOMITOHCHTHOT'O aHaIi3y HOMIHAHTIB KOHIICTITY.

llepyenmusno-obpasnuti adcmpam — e Ti 3HaHHA, 00pa3u Ta acoIiaiii, sKi
BUHUKAIOTh Y CBIZIOMOCTI Yy 3B“SI3Ky 3 THM YH IHIIUM JeHOTaToM. Bin popmyerbes
Ha ITJICTaBl y3arajJbHEHOro o0pa3y, B SKOMY 3aKJIaJICHI IHIWBITYaJTbHHHA JOCBIA 1
KOJICKTUBHE 3HAHHSI.

Linnicnuii/éanopamusenuti enicmpam — HAWTOJIOBHIIIA 1IOCTACh KOHIICTITY,
3yMOBJICHA CTABJICHHSIM JI0 HHOTO, SIK€ 32 BHU3HAYCHHSM Ma€ OyTH MO3WTHBHHM,
OCKUTHKH CIUPAETHCS HA Ti JYXOBHI IMIYJIbCH, SIKI OXXHBAaIOTh Yy CBIIOMOCTI
JIOAUHU 3aBASKHA 1i HAJICKHOCTI JO TOrO UM IHIIOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOIO
KOJIEKTUBY. BallopaTUBHMI CKJIAIHUK KOHIENTY 0a3yeTbCsd Ha aKTyallbHOCTI M

OIL[IHHOCTI. AKTYaJbHICTh PEaNI3yEThCS B MPOAYKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS MOBHUX
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OJIMHUIb, K1 BEpOANIi3yI0Th KOHIIENT, HAMIPUKJIIAJ, B YACTOTHOCTI iX y>KMBaHHS B
peanbHiil KOMYHIKaIli, B T. 4. 1 Y BITHOCUHAX TUITY «CTUMYJI-PEaKLis», «peaKiis—
CTUMYJ». ACHEKT aKTyaJbHOCTI MEPEBIPSETHCS KUIBKICHUMU METOJAMH, a
OI[IHHICTh — HasIBHICTIO BAJIOPATUBHOTO CKJIAJHUKA B JEHOTATI MOBHOI OJIMHMIII,
o € iM’SIM KOHIENTY, Y BJIACTUBHUX I[Id OJUHMII OIIHHUX KOHOTallisX, B i
CIIOJIy4yBAaHOCTI 3 OI[IHHUMH emiTeTaMud. HasBHICTH OI[IHHOTO  aCHEKTy
NEPEBIPSIETHCSI  METOJJAMH  KOMITOHEHTHOTO Ta KOHTEKCTYaJlbHOTO aHaJi3y
[Cracrok 2014, ¢. 100-101].

Hertanizytoun cBoi croctepexenHs, [. A. CrepHiH po3pobiise Teopiro
CTPYKTYPH KOHIICTITY B TAaKOMY KJIFOYi: KOHIICNIT Ma€ sjpo Ta nepudepiro. Sapo
KOHIENTY CKJIaJaloTh 0a30BHM map (4yTTeBUIl 00pa3 — OJMHULIA YHIBEPCATHHOTO
PEAMETHOTO KOJy) Ta KOTHITUBHI IIApH — JOJATKOBI KOHIIENTYalbHI O3HAKH, SKI
BITOPSIIKOBYIOTBCS 32 NPUTAMaHHUMH CKJIQJOBI  KOHIIENTY KOTHITUBHUMM
knacudikaropamu (popma, yHkIs, pos3mip, Marepian Toimio). Ilepedepiro
KOHIICTITY  CKJIaJla€  IHTepIpeTaliifHa  4YacTHUHA/mojieé  —  CYKYIHICTh
c1abOoCTPYKTYPOBAaHUX TPEAUKAIlii, 0 BIOOpakaloTh THTEPIPETAIII0 OKPEMHUX
KOHIICNITYaTbHUX O3HAK Ta IX CHOJY4YeHb Yy BHUIJIsIAI TBepkeHb [Craciok 2014,
c. 100-101].

Inmepnpemayitine noie KOHIENTY BKJIIOYA€ KOTHITUBHI O3HAKH, SIKI B TOMY
YW 1HIIIOMY aCIeKTi IHTEPIPETYIOTh OCHOBHHH 1H(OpPMALIMHUN 3MICT KOHIIEITY,
BUILJIMBAIOTh 3 HBOTO, MPEACTABISIOYM COOOI0 JesKe MiJCYMKOBE 3HAHHA, a0o
OI[IHIOIOYH HOT0. BUALISAIOTH TaKi 30HU IHTEPIPETAIIHHOTO OIS :

1) omiHoYHa 30Ha — 00’€IHy€ KOTHITUBHI O3HAKH, SIKi BUPAXKAIOTh 3arajibHy

OITIHKY, €CTETUYHY, €MOIIIHY, IHTEIIEKTyalbHY 1 T. 1H.;

2) SHIMKJIONEAWYHA 30HA — OO0’€IHYe KOTHITHBHI  O3HAKH, IO
XapaKTepU3yITh O3HAKM KOHIICTITY, MOTPeOyIOTh 3HAHOMCTBA 3 HUM Ha
0a3i 10CBiMy, HABYAHHS,;

3) yruimitapHa 30Ha — O0’€IHY€ KOTHITUBHI O3HaKH, IO BHPaXXalOTh

yTWIITapHe, MparMaTU4YHE CTABJIICHHS JIIOAEH 10 JIEHOTaTy KOHIIENTY,
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3HAHHSA, TOB’S3aHI 3 MOXIMBICTIO Ta OCOOIMBOCTIMH  HOrO
BUKOPUCTAHHS JJI MPAKTUYHUX IIICH;

4) peryisiTHBHA 30Ha — 00’ €/IHy€ KOTHITHBHI O3HAKH, SIKi MPUITUCYIOTh, IO
Tpeba, a 110 He Tpeba poOuTH y cdepi, 0 MOKPUBAETHCS KOHIEIITOM;

5) comiaabHO-KYJIbTYpHa 30Ha — OO’€HY€ KOTHITHBHI O3HAKH, IO
BIIOOpaXKarOTh 3B’SI30K KOHIENTY 3 MOOYTOM 1 KYJBTYpPOIO HapoAy:
TpaaUIISIMU, 3BUYAsIMU, KOHKPETHUMU JITYaMU JIITEPATypu 1 MUCTEIITBA;

6) mapemMioyioriuHa 30Ha — CYKYIHICTh KOTHITHBHHUX O3HaK KOHIICIITY,
00’€KTUBOBAaHMX  TPHCIIB’SIMH, TNpUKa3kamMu Ta  adopuzmMamu
[V noBiuenko 2014, ¢. 105-106].

OTke, MOXHA 3a3HAYUTH, IO KOHIICNTH TMOAUISIIOTECS 3a CTYINCHEM
a0CTPaKTHOCTI 3MICTY — KOHKPETHI Ta aOCTpaKTHI; 32 HOTr0o MPUPO0I0 — pO3yMOBa
KapTUHKa, CXeMa, TMOHATTA, ¢peilM, CcleHapid 1 TewmTalbT; 3a piBHEM
BIIOOpaKEHHS HApOJHOI MEHTaJbHOCTI — HAIllOHAIBHI Ta YHIBEpCaJIbHI,
a TakoX, BHUIUIAIOTH BepOaii3oBaHI Ta HeBepOamizoBaHi. Bci migxomam €
B3a€MOJIOTIOBHIOIOUMMHU. BOHM N1€MOHCTPYIOTH CYTTE€BI O3HAKM KOHIENTIB — iX
NOHATIMHKUM, IIHHICHUN Ta OOpa3HHWM CKIIAJHWKH, JTUHAMIYHICTb, TUCKYPCHBHY
00yMOBJICHICTh, BapiaTUBHICTh 1 TEMAaTUYHY 3aKpiruieHicTh. KpiM TOro, KOHIENT
Ma€ BHU3HAYEHY CTPYKTYpPY: TOHATTEBUM CKIAAHUK; TEPLUENTUBHO-00pa3HUMN
CKJIQJIHUK, I[IHHICHUN (BajopatuBHUN ckiIaaHuk). KonmenTt d¢opmyerbes B
CBIJOMOCTI JIOAWHU SK YYyTTEBUH 00pa3, IO MOCTYMOBO NEPETBOPIOETHCS Y

BJIACHE MOBJICHHEBUIA.

1.3 KonrenT B MOBHIN Ta KOHIENTYaJIbHIN KapTHHI CBITY

[IpoTsiroM OCTaHHBLOTO 4Yacy OAHIEID 3 HAWBAKIUBIIUX MPoOIEM
JIHTBICTUKW CTajla MpoOsieMa BiTOOpaXEHHS Y CBIIOMOCTI JIFOJWHM IILTICHOT

KapTUHU CBITY, 3a(ikcoBaHOi MOBOIO. JltoauHa, HaOyBarouu A0CBiA, TpaHCchHopMye
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HOro B TMEBHI KOHIIENTH, 5Kl JIOTIYHO TMOB’A3yIOUHUCh MK €00010, (OpMYIOTh
KOHLENTYaJIbHY CHUCTEMY; BOHA KOHCTPYIOETHCS, MOJUDIKYETHCS 1 YTOUHIOETHCA
JTIOANHOIO Oe3nepepBHO. KOHIIENTH, OMMHSIOUNCH YACTUHOIO CUCTEMHU, TIOMAAAI0Th
i BIUIMB 1HIIMX KOHIIENTIB Ta BUIO3MIHIOIOTHCS. 3MIHIOETHCS 3 TUIMHOM 4acy 1
KUIBKICTh KOHIIENTIB, 1 00’eM ix 3micty [bamamosa 2007, c. 39]. Ilousarrs
«KapTHHA CBITY» NOTpe0ye€ YTOYHEHHSI 1 YITKOTO BHU3HAYEHHS JUIsl TOro, 1100
NPECTAaBHUKN PI3HUX Taly3edl Malli MOXJIHMBICTh 3pO3YMITH OJHE OIHOTO, TOMY
HEOOXITHO JIMTH 10 TOTO, 0 O3HAaya€ JaHE TIOHSATTS Yy JIHTBICTHIIL.
B naif3arajipHIlIOMY NOHATTI KapmuHa c8imy — 11e KOMILJIEKC 3HaHb MPO JIIHCHICTS,
AKUl cPopMyBaBCcS B CYCHUIbHINA, TPYyMOBIM Ta IHAMBIAYaJdbHIA CBIJOMOCTI
[[Ienncosa 2005, c. 11].

3ayBakmMo, IO TEPMIH KapmuHa cGimy BUHUK T BIUIUBOM 17eH
B. ¢on TI'ymGompara Tta O. IloreOHI mnpo BHYTPIIHIO (QOPMY MOBH.
Ha dopmyBaHHS TOHATTS «KapTHHA CBITY» BIUIMHYJIM TEOPETUYHI MOJIOKEHHS
aMEpUKaHCHKOI €THOJIIHTBICTH KU, 30KpeMa TiroTe3a «IHTBICTUHYHOI BITHOCHOCTI»
E. Cenipa ta b. Yopda. Ceoro vacy B. ¢don ['ymMO0apaT 1 HOTO MOCIHITOBHUKU
BBAKAJIM, III0 MOBAa — <JIyX HApOJy»; BOHA IMPUXOBYE OCOOJWBHI CBITOTIIAN 1
cienudigaui crmocid muciaeHHs. MoBa, OYEBHIHO, € 30BHINIHIM IMPOSBOM AyXY
Hapony. BoHa cTBOproe oOpas, KapTHHY CBITY, a, OTXKE, BIIMIHHOCTI B MOBax
Y3TOKYIOTHCS 3 BIIMIHHOCTSIMH B ITOT/IsAAaX Ha cBiT» [Spemuyk, c. 71].

Tepmin kapmuna ceimy BHU3HA4YalOTh sSK onuc mnobOynoBu Caity,
BUPAXXEHHS  peajbHOI  CTPYKTYpH  MPUPOJHUX  SBUII;  KOMILIEKC
byHIaMEHTATPHUX TOHATH, K1 BIAA3EpPKaTOOTh cnenudiky JIOIUHU Ta il
OyTTs B acmeKkTax NEpPBUHHOI aHTPOIMOJOTiI3alii MOBH; 3MICTOBUH aCIEKT
o0pa3y CBITYy, CYKYIHICTh HOTO CKJIQJOBUX, a caMe KOHKpPETHHX 0Opa3iB,
ySIBJICHb, 3HAUYC€Hb, MEBHOI MIPOI0 BIOPSIKOBAHUX, JYXOBHHH 3MICT, CKapO
3HaHb, 110 XKMBE 1 BIUTMBAE Ha MOBY KOHKPETHOTO CYCHIIBCTBA; ChOPMOBAHY 1
30epeKeHy HalllOHaJIbHY KapTUHY CBITY, fKa JOMNOBHEHAa aCUMIIbOBAaHUM
3HaHHAM, M0 3adikcoBaHE y MOBHUX QopMmMax 1 OOMEKYETbCS paMKamMu

KOHCEpBAaTUBHOI HamioHaabHOT KybTypH [Kocenko 2010, c. 35].
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Haii6inbi yHiBepcasibHOIO € KoHuenrtyanbHa kaptuHa cBity (KKC), nop’s3ana 3
yCIM KOHTMHYYMOM 3HaHb JIIOJUHU TPO CBIT, 1 MOBHA kaptuHa cBity (MKC) sx
3aci0 excruiikamii uux 3HaHb. OOUBI 111 KAPTUHHU CBITY € JIMLIE BIIOOPAKEHHAM Y
B3a€MOIIOB’ s13aHUX (opMax — (opMi MI3ZHABAIBHOI MISJIBHOCTI 1 POPMiI MOBH —
BUPAXXEHHSI 1MO3aMOBHOI JiHCHOCTI. J[0 OCTaHHBOI MOJEKYAH BXKHBAIOTh TEPMIH
«00’€KTUBHA KapTHUHA CBITY», OJHAK 11e OyJi0 O HempaBOMIpHO, OO0 KapTHUHA — 1I€
BXKE MEBHA IHTEpIIpeTallisi, a 00’ EKTUBHHU CBIT € PEAIbHICTIO, KA HE 3aJICKUTh BiJ
iHTeprpeTanii cyd’ekta. Tomy, ragaemo, ciiJi pO3pI3HIATH CBIT 1 KapTUHU CBITY,
MOB’s13aH1 3 MOro BiJOOpPa)KEHHSIM Yy CBIJJOMOCTI JIFOJUHU 1 BUPAXEHHSM I[HOTO
BimoOpakeHHs B MoBi [JIucuuenko 2009, c. 12].

binbmicte HaykoBuiB (I. I'omyOGoBcbka, K. Coxonosceka, HO. Kapaynos,
I'. Kommancekuii, T. Kocmena, O. KyOpsikoa, B. IlocroBanosa, I'. PamamBini,
b. CepebpennikoB, B. Tenis, I'. YdimueBa Ta iHIi) BiIPI3HSIIOTH MOBHY BIJ
KOHLIEIITYalbHOI.

Posrnstnemo netanbHimie, ©a30BOI0 OAWMHUIICI0O MOBHOI KapTUHU CBITY
BBAXKAIOTh CJIOBO, KOTpe MaTepiallizye peepeHT i KOHIIENT, 0O3HAYY€E i eKCILTIKYE
HOTO0, CIYXKUTh 3aCO00M BiOOpa)K€HHS IEBHOTO IMpEeaMeTa, SBUIIA, MPOIECY UM
o0Opa3y CBITOBOi KapTHHH, € BKa3iBKOIO Ha JeHOTaT. CTpyKTypa MOBHOI KapTHHU
CBITY MOXKe OyTH TpEJICTaBiIeHA Yy BUIJISAAI TOJS 3 sIAPOM, TOOTO MOBIEM, 1
nepudepiero, To6ToO MOBHHM KosiekTHBOM [Tpodimenko, ¢. 35-36]. Koxkna moBa
dopmye y 1i HOCis TIEBHUI 00pa3 CBITy, MPEACTAaBIECHUNA MOBO-KpaiHO3HABYMMHU
BIIOMOCTSIMM TIPO CJIOBA-TIOHSTTS, KpUJaTi BHUCIOBH, Ti CJOBECHI oO0pas3u
KJIACUYHOI JTITEPATYpH, IO CTATN HaJAOAHHIM NJIsi IEBHOI KYJIBTYPH, IO SBISIIOThH
co0010 MOBHI 3HAaKH KyJIbTypu. BoHH peami3yroThCs B IEBHUX 00pa3ax-CHMBOJIAX.
['pynyBaHHS BCiX MOBHHMX 3HAaKIB KyJbTYpH, (Dpa3eosori3MiB 3a TeMaTHYHUMHU
MOJIAIMH JToTioMarae copMyBaTH y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBU CHUCTEMHE YSBIICHHS
PO MOBHY KapTHHY CBITY.

JIOCIITHUKY MO-PI3HOMY MIAXOASTH IO ONUCY Ta Kiacuikailii KapTHUH CBITY
Ta X CKIagoBUX. Ha OCHOBI pO3MEKyBaHHS MUCJICHHS Ta MOBU SIK JBOX

CaMOCTIMHUX, OJHAK B3a€MOIIOB’SI3aHUX ()EHOMEHIB JIIHTBICTH PO3PI3HSIOTH [IBi
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KapTHHHU CBITY — KOHIENITyaJlbHy Ta MOBHY. KOHIleNITyaapHa KapTHHA CBITY CIIyTy€
OCHOBOIO JIJIs1 (HOpMYBaHHSI MOBHOI KapTUHU CBITY, NIOB’s3aHA 13 CYKYIHICTIO 3HAHb
PO CBIT Ta BIIA3EPKATIOETHCS y CBIIOMOCTI JIIOJUHU SIK BTOPUHHE I1CHYBaHHS
00’€KTUBHOTO CBITY 1 sIKE € pe3yJibTaToM Ii abcTparyrodoi AisiabHOCTI. MOBHY
KapTUHY CBITY PO3TJIANAIOTh SIK BUPAXKEHY 3a JOMOMOTOI0 MOBHHUX 3aco0iB,
CHUCTEMHO BIOPSAKOBaHY, COIIaJbHO 3HAYMMY MOJENb 3HAaKiB, sKa Tepeaac
iHOpMaIlil0 PO HABKOJIMINIHIN CBIT, CYKYIHICTh YSIBIIEHb HApOAY MPO NIMCHICTH
Ha TIEBHOMY e€Talli pPO3BUTKY, 3a(iKCOBAaHWX B OIMHHIIIX MOBH, BUPAKEHHS
0COOJIMBOCTEN YSBJIEHHS NPO CBIT Y€pe3 MOBY, BiIOOpa)K€HHS Yy KOJEKTHUBHIN
CBIZIOMOCTI Ta MOBHIM CHCTEMi 3arajbHUX YSBIECHb JAHOTO MOBHOTO KOJIEKTHUBY
npo cBiT. MoBa Buctynae ¢GOpMOIO OBOJIOAIHHS CBITOM, ajne He (opmoro
ocobnmuBoro cBiTy. CBIT — IIe JIOAMHA Ta CEpEAOBHINE y B3a€EMOJIii, a KapTUHA
CBITY € pe3yJbTaToM TepepoOku iHdopmariii npo cepenosuie i Jlroguny. Oxpim
TOT0, MOBa TEPBICHO «3a7a€» CBOIM HOCISIM MEBHY KapTHHY cBITy. Haykosi
rOBOPSATh TIPO HAABHICTh B3a€EMOBIUIMBY MarepialbHOrO MOOYTYy, E€THIYHOTO
MUCJICHHS, JyXOBHOI KYJIbTYpM Ta JIHTBO-KYJIBTYpPHOTO 3MICTy MOBH.
KonnenryanpHa iHdopMallis ICHye€ y CBIIOMOCTI JIOJUHHU y BepOalbHOMY 1
HEeBepOATIbHOMY BHIJISIII, aje KOHIENTH 3aBXIM MalOTh MOBHUW BHpa3, TOMY
aHaii3 MOBHHUX SBHUI JOIOMAara€ NPOHUKHYTH VY KOHIIENTYalbHY CHCTEMY
[CaeBuu 2012, c. 93-95].

Konnenryanpaa kapTuHa CBITY — MacmTaOHima Big MOBHOI. Bona He
oOMekeHa MOBHOIO iH(OpMAIlI€I0, OCKUIBKK Yy 1i YTBOPEHHI O€pyTh y4acTh pi3Hi
TUIM MHCIJIEHHS 1 HE BCe, 110 Mi3HAHO JIIOJMHOI0, HaOyBae CIOBecHOI GpopMmu, HE
BCE BIJIOOpaKAETHCS 3a JOIMIOMOTO0 MOBH, 1 HE BCs 1H(OpPMAITis, SKa HAJIXOINUTh 13
30BHINIHBOTO CBITYy, Ha0yBae MoBHOro Bupasy [bemosa 2001, c. 26].
KonnenrtyanpHa kapTHHaA CBITY IHBapiaHTHA, IOCTIHO €BOJIOIIOHYE, BOHA
31e0LIBIIIOTO OMMPAETHCS HA HAYKOBO 1H(PopMaliro. CKIaloBUMHA KOHIIENTYaJIbHOT
KapTUHU CBITY € MOHSTTS 1 ySIBJIEHHS, TOOTO (yHAAMEHTalbHI MPUIYIIEHHS PO

CBIT.
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OpHak KOHLENTyalbHa KapTHHA CBITY, IO ICHY€E y BUIJIAI KOHLEMNTIB, 110
YTBOPIOIOTh KOHYenmocgepy, sika B CBOIO YEPry € CYKYIHICTIO KOHIIENTIB, SKi
chopMOBaHI Ha OCHOBI YSBICHb JIIOJIMHA Ta TPYMNYIOThCS 3a TEMaTUIHUMHU
O3HaKaMH, SIK1 ICHYIOTh Y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBU. YUum Oaratiia KyJbTypa,
donbKIIOp, JiTepaTypa, HaykKa, 00pa30TBOpUYE MHUCTEITBO, ICTOPUYHUM JOCBIM, Ta
peniris Hamii, TMM Oaratiie koHuenTtocepa MoBu. HaiioHanpHa KoHIenTocdepa
CKIQJA€ThCsl 3 IHAUBIAYAJIbHHMX, TPYIMOBHX, KJIACOBHX, HAI[IOHAJBHUX Ta
yVHIBEpCAJIbHUX  KOHIIENTIB, $KI TNEpPeJaloTh  3arajibHOMIOACHKI  IIHHOCTI
[Kocenko 2010, c. 105].

Takox KoHIENTOCPEPOI0 HA3UBAIOTH 00 €KTUBHO ICHYIOYY CYKYIHICTb
BepOaIbHO TIO3HAYCHUX 1 BepOAJbHO HE IMO3HAYCHUX, HAIIOHAJIHLHO MapKOBaHHMX
MEHTAJIBHUX  OJWHUIb  JIHTBOKYJIBTYPH, BIOPSJKOBAHMX 3a IPHHIUIIOM
CHUCTEMHOCT1 Ta OpPraHi30BaHUX Ha 3acajax MHOXXWUHHOCTI, IUIICHOCTI, 3B’SI3KY 1
CTPYKTYpPOBAHOCTI, OCOOJIMBE yTBOPEHHS, sSIKE MOCTIHHO Oepe y4acTh y Ii3HaHHI
CBITY Ta 3aJ1a€ B31pIli IHTEPIPETAIlii TOTO, 110 CIPUIAMAETHCS.

JIOCTHUKY BBa)KarOTh, IO 1€ MOHATTS BUMarae audepeHIaiii y Tpbox
OCHOBHUX IUJIOIIMHAX, a came: 1) Ha MO3HAYCHHS OCOOJIMBOTO CTHOCOOY IMi3HAHHS
CBITY Ta caMoro cebe; 2) Ha MO3HAYCHHS MEBHOTO MICIHSI-TBOPEHHS Y KYJIBTYpI;
3) SK OKpeMO B3fATa KOHIENTyallbHA CTPYKTypa, siIka TMOKPHUBAE SKYyCh cdepy
3HaHHS, He (PYHKI[IOHAJBHY, III0 OPTaHI3YETHCS B TY UM 1HIITY CUCTEMY MiAMHOXKHH,
ab0 JOMEHIB, fKI BIATIOBIIHO TIOKPUBAIOTH JEMIO BYXYYy cdepy 3HaAHHS.
CTpyKTypHOIO OJJMHUIICIO KOHIIENITOC(HEPH BUCTYIIAE IOMEH SIK CYKYIHICTh 3HAHbD,
HEOOXITHUX JJII PO3YMIHHS KOHIICNITY, CHUCTEMa KOHIIEMTIB, SKI CITIBBIIHECCHI
TaKUM YWHOM, IO JUIsi PO3YMIHHA OJHOTO 3 HUX HEOOXITHO PO3YyMITH BCIO
CTPYKTYpPY, IO $IKOi BiH HaiekuTh. CEeMaHTUYHHA TPOCTIP MOBU € YACTHHOIO
KOHIlenTochepH, sika OTpUMala BUPAKEHHS 3a JIONMOMOTOK) MOBHHUX 3HAKIB,
CYKYMHICTh 3HA4Y€Hb, SKI TMEPEAarOThCS MOBHHMH 3HAKaMH TIEBHOI MOBH.
VY cemMaHTUYHOMY MIPOCTOP1 MOBU HasiBHI MOXJIMBI1 CBITH, TOOTO CTBOPEHI MOBOIO 1

OMHCaH1 3a JOMOMOIr0I0 0COOJIMBOI CUCTEMH MOBHHUX 3aC00iB YMOBHI, MIIOTETUYH1
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CBITH, BIAMIHHI BIJT TOT'0, IO MA 0a4MMO SK 3BHYaliHE, HABKOJIUIITHE, JIACHUN CTaH
ceity [KoBbacenko 2009, c. 186].

OTxe, NOXOIUMO A0 BUCHOBKY, KapTHHA CBITY — II€ CYKYIHICTh YSBJICHb
JIIOJIMHY TIPO CBIT, KOHUENTyallbHa Ta MOBHA KapTUHU CBITY B3a€MOIOB’SI3aH1 MIXK
cobor0: mepiia — 00’€KTUBYE 3HAHHS Y CBIJOMOCTI JIIOJMHU, IO PeaizyeThCs
4yepe3 MOBHY KapTHHY CBITY, ajieé BOHA 3HAYHO IIUPINA; Apyra — 3aci0 BUBYCHHS
NEBHUX HAUBIAYATBHUX YU HAIlIOHAIbBHUX OCOOJIMBOCTEHN MOBEAIHKHU JIIO/ICH Yepe3
MOJENIOBaHHS KoHIenTiB. KoHIlenTyalbHa KapTUHA CBITY, B CBOI 4epry,
€ TMIATPYHTSM MOBHOI KapTUHHU, OJHAK KOHIIENTyaJllbHA KapTUHA CBITY
YHIBEpCAJIbHIIIIA 1 € CIUIBHOIO JIJISi HAPOJIIB 3 OJHAKOBUM PIBHEM 3HAHB PO CBIT, Y
TOM Yac sSIK MOBa Biio0Opa)xkae JOCBIJ KOKHOT'O HAPOJy 1 BUSIBJISIE HE TUIBKHU CITUIBHI

3HAHHSI, a i CBOEPIIHICTh OAYEHHS CBITY.

BucHOBKM 10 mepmioro po3aiiay

B pe3ynbTaTi MOXKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, 110 ICHY€E IOCUTH 0arato HayKOBUX
poOIT, SKI MOCHIIKYIOTH TOHATTS KOHIIENT, KOHIICNTOJOTi0, KOHIenTochepy,
MOBHY Ta KOHIIETITYaJbHY KapTUHY CBITY. [lifcymMOByr0uM, BCe BUIIE CKa3aHE MPO
MOHSTTS KOHIIETIT, MOXHa JIUTH [0 €IUHOTO PpO3YyMIHHS, II0 KOHIEHT
BHU3HAYAETHCS SK CIOHTAHHO (DYHKIIIOHYIOYE B Ii3HABAJIBHIN 1 KOMYHIKaTHUBHIM
JUSTTBHOCTI 1HAMBIZA 0a30BE IMEPIENTUBHO-KOTHITUBHO-a)(PEKTHUBHE YTBOPEHHS
JUHAMIYHOTO XapakTepy, M0 MIAMOPSIKOBYETHCS 3aKOHOMIPHOCTSIM TCHUXIYHOTO
KUTTS JIIONMHM 1 BHACHIIOK IHOTO, 4Yepe3 HHU3KY I[EeBHUX IapaMeTpiB,
BIJIPI3HAETHCS BiJ TOHITH 3HAYEHb SK MPOAYKTIB HAYKOBOTO OMHUCY 3 TMO3MIIT
JTiHrBicTHYHOT Teopii. KoHIenTH ineanbHi 1 KOAYIOTHCS Yy CBIIOMOCTI OJWHHIISIMHA
VHIBEPCAIBHOTO TPEIMETHOTO KOy, SKI MaloTh NPeaIMETHO-00pa3HHii, TOOTO
YyTTEBUN XapaKTep, a HOro yHIBEpCaIbHICTh 3yMOBIIEHA THM, IO BiH € y BCiX 0€3
BUHATKY HOCIiB MOBH, XO4Ya BIiH PI3HHM Yy KOXHOTO IHIWBINA, OCKUIBKU
BiIJI3EPKATIOE CYO’€KTUBHUW YYTTEBUU JOCBIJ JIIOJUHU, OCOOHUCTO HEIO
OTPUMAHUH Yy KHUTTI yepe3 opranu ayTTs. OQuHUI YHIBEPCATHHOTO TIPEIMETHOTO

KOJly — HalOUIbIIl SICKpaBa, HAOYHA, CTiiiKa 0COOMCTA YacTHUHA KOHIIENTY, 110 Mae
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oOpaszny npupoxay. O6pas, 0 CTAHOBUTH OJAWHUIIIO YHIBEPCATILHOTO MPEIMETHOTO
KOy, MOKe OyTH BUTIQJIKOBUM, HECYTTEBUM JJIs IIHOTO KOHIETITY CaMe 4epe3 Horo
CYyTO OCOOMCTICHOI, 1HIMBINYyalbHOI NMPUPOJHU, aje, TUM HE MEHIU, BiH BUKOHYE,
KOJIyI0UuH, 3HaKOB1 (YHKIIIT JUIsl KOHIENTY B miiomy. Konnenrocdepa — e uucro
po3ymoBa cdepa, 110 CKIATAETHCS 3 KOHILIENTIB, 1110 ICHYIOTh Y BUIJISA1 PO3YMOBUX
KApTUHOK, CXEM, MOHSTh, a0CTPAKTHUX CYTHOCTEH, y3arajibHIOIOUUX PI3HOMaHITHI
O3HaKW 30BHIMIHBOTO CBiTy. MOBHa KapTWHa CBITy — Il Ta 4YacTHWHA
KOHIeITocepH, sKa Ojepkala BUPKEHHS 3a JONOMOTOI0 MOBHHX 3HAKiB,
CYKYITHICTh 3Ha4yeHb, TEpeJaHNX MOBHUMH 3HAKaMu Ili€i MOBH. 3iCTaBICHHS
PI3HUX MOBHHX KapTHH CBITY JIO3BOJISIE€ MOOAYNTH 3arajibHOIIOACHKI YHiBEpcalii y
BiOOpaXeHH1, OTOYYIOYOro JIOACH CBITY 1 B TOM e dYac Ja€ MOXKJIHUBICTh
no0ayuTH cnernudivyHe, Hal[lOHAJIbHE, a MOTIM 1 TPYNOBE, 1 IHAUBIAYyalbHE B HA00OP1
KOHIIETITIB Ta iX cTpykTypu3amii. OCHOBHHUMH TiAXOJaMU 10 BHU3HAYCHHS
KOHIENTY €: KOSHIMUHO-ncuxono2ivnuyl (KOHIENT PpO3IIISIAAETHCS SK  SIBUIIE
CB1JIOMOCTI JIFOJIMHH, 1110 3a0e3leduye onepaTuBHE MHCIICHHS Ta ITI3HAHHS CBITY):
Kynemyponoeiynuti (y CTPYKTYpl KOHLENITY JOMIHAHTHUM BBaXKalOTh KyJbTYPHHI
€JIE€MEHT, TOOTO AJITOPUTMH JIFOJACHKOI MOBEIIHKH 1 CHMBOJIYHI CTPYKTYpH, 5Kl
HAJA0Th IIiH TTOBEIHII CEHCY Ta 3HAUUMOCTI): cmpyKmypHo-cucmemuutl (KOHIEIT
TPaKTYIOTh, 3 OJTHOTO OOKY, SIK YaCTUHY IEBHOI CYKYITHOCTI €JIEMEHTIB, a 3 1HIIIOTO
3a3HavYalTh, 10 BiH MAa€ CKIQJHY CTPYKTYPHY OpraHizailiio): enicmemionoiuHo-
iH¢hopmayitinutl (KOHIIETIT BU3HAYAIOTh K HOCISA CTPYKTYpOBaHOi iH(MOpMAaIlii mpo
MpeAMETH Ta SBHUIA HABKOJUIITHBOT TIHCHOCTI).

OTxe, TeopeTUYH1 JKepesia MOKa3ylTh, 10 YTBEPIKEHI B MOBO3HABCTBI
MIAXOAN IO TIYMAYeHHs MOHATH «KOHIENT» Ta «KOHIenTochepa» MalTh 3MOTY 3
HOBUX TMO3UIIHA PO3TIAAATH 3aKOHOMIPHOCTI Ta OCOOJMBOCTI KOpENSAIii MOBH,
CBIIOMOCTI Ta KyJIbTypH, a OTKE, BIJKPUBAIOTH HOBI AaCIEKTH B3AEMOIT
KOTHITUBHOTO MOBO3HABCTBA, JIHTBOKYJBTYPOJOTIi, MCHXOJOTii, KYyJIbTypOJIOTii,
dinocodii. Takoxk 3’SBIAETHCS 3MOra PO3UIUPUTH PAMKH 3MICTOBHOTO aHalI3y
MOBHHX SIBUI, 110 JOAA€ 3HAYHO OUIbIIY INIHMOUHY 1 €PEKTUBHICTh CEMAHTUYHUM

JTOCHIIKEHHSM.
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PO3JILI 2
JIEKCUKO-®PA3EOQJIOTTYHI 3ACOBH BEPBAJIIBALLII
KOHIIENTY FAMILY

2.1 Bepo6amizaist IMOHSTTEBOTO CKIIQJHUKA  KOHIIEIY Family

B AHTJIUCHKINA MOBI

OcraHHI IECATHIIITTSA 3HAYHO 3piC IHTEPEC JI0 BUBYCHHS MOBHOI CEMaHTHUKHU
3 METOI0 BCTAHOBJICHHS SK 3arajJbHOJIOJICBKUX 3aKOHOMIPHOCTEH opraHizaiii
KOHIIENITYaJIbHOI CUCTEMH, TaK 1 il €THOKYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH. Buxomsuum 3
TE3W KOTHITHMBHOI JIHTBICTHKM TIPO Te, IO KOHIICNTyajdbHAa KapTHHA CBITY
BIIOOpaKAETHCS Y MOBHIM, KYJIBTYPHI aCHEKTH KOHIIENTYaJIbHOI KapTHHH CBITY
PO3KPUBAIOTHCS Ta JOCIIIHKYIOTHCS 32 IOMOMOI'OI0 CEMaHTUYHOTO aHaJli3y MOBHHX
OJIMHUIIb.

[lepeocMucneHHs 3HAYEHHSI CJIOBA, MOXIIMBO 3 JIESIKOIO YaCTKOI YMOBHOCTI,
AK€ TIOAUICHO Ha JBa BUAW: MeTadopuyHe 1 ajeropuko-cuMmBoidiuHe. [lpwm
MeTaopruyHOMY TIEPEOCMHUCIICHH] BiIOYBA€ThCS MEPEHECCHHS 3HAYCHHS B IHINY
TeMaTuuHy cdepy, a IpH aJeropuKo-CUMBOJIYHOMY — III¢ ¥ Ha 1HIIWH, OUIbII
BUCOKHH piBeHb a0OcTpakiii [Auapycs 2008, c. 254].

VYsBrIeHHS MPO KOHIIENT y NPHU3Mi JIHTBICTHUHUX JOCIIIKEHBb TOJSATAE y
TOMY, IO 1€ 3HAYYIa OJWHUIIA 3aMaM’ ITOBYBAaHHS CBITY, YCSI CYKYITHICTb mam’sITi
CBITY BIIOOpaXa€ThCs Y CBIIOMOCTI Ta MCHUXIII JTIOIUHHU.

[IpencraBHMKM  KOTHITUBHO1  JIIHTBICTMKM  BBaXKarOTh, 10  KOXKHA
MOBa TIOB’sf3aHAa 3 T[IEBHOIO KOHIENTYAIbHOIO CHUCTEMOIO, I CHCTEMa
JI03BOJIIE  HOCISIM  MOBHM  pO3Ii3HaBaTH, CHUCTEMATU3yBaTH, 30epiraTu Ta
ob6pobuaTh iHpopMmarttitom [bakait 2000, c. 16].

JItoquHa MOYMHAE YCBIIOMJIIOBATH HABKOJIMIIHIN CBIT, Y pe3yJbTaTi COTo

CTBOPHOETHECA CUCTEMA 3HAHD IIPO CBiT, sAKa CKIIaAa€TbCA 3 IIOHATDH, IO HAPOCTAKOTh



23

y CKIanHoCTl. Komnonenmamu konyenmy €. 1) 4yTT€EBUH NOCBiJ, TOOTO CHUHTE3
MEBHUX OKPEMHUX BIAYYTTIB.JIIOJMHU; 2) MpEeAMETHA NISUIbHICTh JIIOJWHHU, SKa
copsiMOBaHa Ha OBOJIOJIHHS  BHpPOOJIEHMMH B CYCHUIBCTBI  CIOCOOAMHU
BUKOPHUCTAHHS PI3HOMaHITHHUX «KYJIBTYPHHUX» MPEIMETIB;
3) po3ymoBa AiSUIBHICTB, PE3YJIbTATOM SIKOI € YTBOPEHHSI IOHATH, KOHIIENTIB;
4) BU3HAUCHHS KOHIICTITY; 5) BUBEJCHHS KOHIIENTY 3 1HIINX KOHIIEMTIB.

Konnenist — 11e BceocshkHa ifesi, sika CIYXUTh OCHOBOIO ISl Oyab-SKOTO
mucieHHs. LI oAMHUI JEMOHCTPYIOTH 3HAHHS, OTPUMAaH1 HUIAXOM JOCBImY, 1
HAKONMYEH1 3HAaHHS JIIOAUHU. [HIUBI Mae AyMKH B i7esiX. Y Mpoleci po3yMOBO1
JUSTTBHOCTI 0co0a KOMOIHY€E pi3Hi 1€l Ta MOHSATTS 1 B PE3yJbTaTi I[bOTO MPOIECY
cTBOpIO€E HOBI ifiei. CaMe CIIOBO «KOHIIENT» BXXUBAETHCS JIIHTBICTAMH IO-PI3HOMY.
bynp-sika igess mae 06a3oBUM piBeHb, SAKUW 3a3BUYail € CNENU(PIUHUM YYTTEBUM
JIOCBIZIOM, SIKMH € eK3eMIUIPOM YHIBEpPCaJbHOTO 00’ €KTHOTO KOAY, IeH KO
J0TIOMara€  HaM  KOHIENTyali3yBaTh  17€I0  4Yepe3  pPO3yMOBI  IMPOIIECH.
VY KOMIUIEKCHHX 1€X JOJAaTKOBl KOTHITUBHI KOMIIOHEHTH JOJAIOThCS MO
0a30BOro mapy i CTaHOBIATH sapo Koumenty [Kupembka 2010, c. 20-25.].
[Toxi6HO 10 TOJILOBOT MOJEN BHW3HAYCHHS CJIOBA, MOKHA MPHUIYCTHUTH, IO
KOHIICTIT Ma€ CKJIaJHy KOMITO3HIIiI0 1 6araTomapoBicTh, 11l IIapy MOXKHA BUSBHUTH
3a JIOTIOMOTOK0 aHalli3y MOBHHX 3aco0iB, $Ki BHUKOPHCTOBYIOTBCS ISl HOTO
npencrapieHHs. Omnuc moist MOXOAUTH BiA CHIB siaApo 1 mepudepis. SAapo
CKIIQJIAE€ThCS 3 MIApIB, SKI MAIOTh HAHOUIBIY KUTHKICTh CEHCOPHUX 1 BI3yaJIbHHX
JieTaliell, OCHOBHI IIapu € HAWOUTIBII SICKPAaBUMH, a OUTBII CKJIAJIHI IApH BHOCSATH
CBili BHecok y mepudepito konuemnmii. [lepudepiitnuii cTtatyc TOro 4u iHIIOTO
KOHIIENITYaJIbHOTO KOMIIOHEHTa He 00OB’SI3KOBO BKa3ye Ha HOro HE3HAUYIIICTh Y
MOJIi KOHIENTY, HATOMICTh CTAaTyC KOMIIOHEHTa CBITYUTh TMPO CTYIIHb
BIITAJICHOCTI BiA siApa 3 TOYKH 30py KOHKPETHOCTI Ta SICKPaBOCTI OOpa3HOTO
YSIBJICHHSI.

KoruituBHi meTadopu BHUCTYNAIOTh 3arajibHUM KOMIIOHEHTOM o00pasy 1
KOHIIETITY, BOHHM BIZOOpaXXarThCsl B MOBHIA CBIZOMOCTI. OCKUIBKH iaes

BBA)XXAETHCA KYJIBTYPHO BUMIPSHOIO OJMHHUIICIO, il OCHOBAa 3aBXJIU KPUTHUYHA.
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Habip imei, siki BiIOOpa)karOThCS Ta IHTEPIPETYIOThCS B TEPMIHAX LIIHHOCTEH,
3aBXIM CTBOPIOBATMMYTh 3HAUYIIMH WIHHICHUA ONUC CBITY. BuIbIIICTH
JIHTBICTUYHOI'O Ta KYJIbTYPHOTO 3MICTY MOXOJUTbH Bl PI3HUX KOMIIOHEHTIB, SIKl €
nepeayciM KOHIIENTyaTbHUMH, 00pa3HuMH. Ko)kHa KOMITOHEHTHA YacTHHA OTHCYE
(YHKI1}0 KOXKHOTO KOMIIOHEHTAa Ta MPU3HAYEHHS KOKHOTO KOMIIOHEHTA B LIJIOMY.
KonnenTyanbHuil KOMIIOHEHT CKJIQa€ThCsl 3 JIIHTBICTUYHUX KOMIIOHEHTIB, SIKI
OIKMCYIOTh, BU3HAYAIOTh, MTOPIBHIOIOTH KOHIENT 3 IHITUMHU KOHIICTITAMUA Ta MAalOTh
KOHIIENITyaJIbHe 3HaueHHS. OOpa3HUHl KOMITIOHCHT CKJIQJIA€ThCS 3 TOYYTTH,
XapaKTepUCTUKHU TMPEAMETIB 1 MOAIH, SIKI MPOSBIAIOTHCS B mam’sTi. BaxkmuBoro
CKJIQZIOBOI0 € 3arajlbHOJIIOACHKI I[IHHOCTI, $IKi BHPaXalThCsl B KYJIbTYPHOMY
KOHTEKCTI riobaiizalii, sKui, Mo CyTi, TAKUW caMUM, SK 1 1HII CUMBOJIH, CEepel
SKHX: XaTa, MOpir, PyUIHWK, BorHuine, poauHa [[opomeumpka 2003, c. 21].
Y cBimoMocTi Oynb-sIKOi OCOOMCTOCTi, HaIllli CTaOUIBHO BiAOMBAETHCA SIAPO
ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO MOHSATTS «POJIMHAY, 1 11€ 0OCOOJIMBO SICKPABO BUSIBIISIETHCS B
NICUXOJOTTYHOMY CKJIaJll YKpaiHCHKOTO TMOXO/KEHHS Ta €THOCY. Y pe3ysbTarTi,
JOCIIIHUKUA TI0-PI3HOMY PO3YMIIOTh KOHIIEIII0, ajieé BCl BOHHM BHU3HAIOTH, IO
CTPYKTypa KOHIIETIli CKJIaJIa€ThCsl 3 KUIBKOX INApiB, KOKEH 3 SIKUX Ma€ Pi3HY
BA)KJIMBICTh, HIXK 1HIIII.

«CiM’s» — OIWH 13 KJIIOYOBHX KOHIIEINTIB, HEOOXIIHHMX [JI PO3YMIHHS
JIIOJICHKOT TTOBEIIHKU Ta OCOOJMBOCTEH IIHHICHUX Opi€HTAIlI MPEACTAaBHUKIB Ti€T
9H 1HIIOT KYJIbTYPH.

KemOpumKChKU CIIOBHUK BH3HAYa€ 1€ TOHATTS SK «2pyny .Jrooell,
n08 A3aHUX 0OUH 3 OOHUM CHOPIOHEHUM Y3aMu, — HANPUKIao, mamu, 6amvko ma
ixHi oimuy» abo minvku «oimeu cim 'i».

OkchOpACHKHI  CIOBHHK Ja€ TIOHATTIO «CIM’si»  OUIBII  JICTAJIbHE
BU3HAUCHHS: «2PYNda, Wo CKIA0AEmMvbCsl 3 080X OambKie ma ix dimell, Kompa Hcuse
pazom, ik 00 €OHAHHAY»; «2pyna aiooell, AKi N08 SI3aHHI KPO8 10 Yl uioO0M»,; «VCi
HAWAOKU CNLIbHO20 NPeoKay.

AconiaTUBHUN eKCIIepUMeHT, poBeAaeHui H. A. Penike cepen ykpaiHChbKHX,

AHTJIICHPKUX Ta aMEPUKAHCHKUX CTYACHTIB IOKa3aB, 110 PO3YMIHHS KOHIIEHTY
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«pOMHA»  AHMIWISIMU  cneuu@ivyHe, TMOPIBHAHO 3  YKPAlHCBKUMHM  Ta
aMepuKaHIsIMU. TUIbKM JJIs aHTJIINAIIB OCHOBHOKO aCOLIAIIEI0 3 IUM KOHIIETITOM
CcTaB «OyIMHOK», a HE «JI000B», KA 3a YACTOTHICTIO 3rajIKM 3aiiHsia JMIle
yerBepre Micre. Lleil (akT MOXHA MOSCHUTH OCTPIBHOIO IICUXOJOTIEI IO
XapaKTEPU3YEThCSI BUCOKUM CTYIIEHEM 3aKpUTOCTI Ta AUCTaHIiiHOCT. [{umu
pucaMu TOSICHIOETHCS HAsBHICTb CEpeJ acolialiil MOHAThb, fAKI TMOB’s3aHl 13
sakpuTictio: family circle (cimetinuit kpye), community (epomaoda), group (epyna).
[lixaBo, 110 aHTJIINI{I BUSABUJIUCS €IUHUMH, XTO HE ACOIIIOE€ CIM'IO0 3 OCEPEIKOM
CyCIiJIbcTBa. MOXKHA TPUIYCTUTH, [0 TNPUYUHOIO BIiJCYTHOCTI TaKOro
acolllaTUBHOTO 3B’S3Ky, TaKOX CTalla TPHUPOJAHA 3aKPUTICTh AaHIJINIIB, SK1
CIIPUHMAIOTh CBiM OYJAMHOK 1 CIM 10, SIK IIIOCHh 3aKPUTE BiJ 1HIIUX. Y 3B’S3KY 3 [IUM
3rajlyeThCsl 1 TOM (pakTt, 10 CiM’sl, K €IUHE 1lJIe, HE BUBYAJIACs OPUTAHCHKUMU
antponosioramu. Ille oaHa BigMiHHAa puca OPUTAHCBKOTO CHPUHUHATTS CIM’i
noJisirae B parioHaiabHoCTI. Cepen 1HIIOro aHrIiiIll Ha3uBaJIM Taki acoriallii, sKi
HE 3yCTpIUarThCA B IHIIMX HAPOMIB: planning (naanysamus), business (biznec),
tree (Oepeso), law (3akown). Takuii BaXXJIUBUN KOHIIENT, sK ciM’si/family y Oynb-
SKIH MOBI TIpeJCTaBICHUM OaraTUMH, pPI3HOMAHITHUMH MOBHHUMH 3aco0amMu
[[xypina 2020, c. 47-49].

PosrissHeMo JIEKCHKY, IO BIiZHOCHTBhCS 10 KoHuenty cim’s/family B
aHTJIACHKINA MOBI.

“The American Heritage Dictionary” nae HacTynHe TJyMa4YeHHs CJIOBA
family:

1) a fundamental social group in society typically consisting of one or two
parents and their children (ocHoBHa corianbHa rpymna B CyCHUIBCTBI, sKa
3a3BHYall CKIaJa€ThCs 3 OJTHOIO a00 JBOX OATHKIB Ta IXHIX JITCH);

2) group of persons related by blood or marriage (rpymna oci0, siki moB’s3aHi
KpoB’10 200 IUTFOO0M);

3) all the members of a household living under one roof (yci uineHu poauHu

YKUBYTh T1JT OJTHUM JaXOM);
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5)
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Biology. A taxonomic category of related organisms ranking below an order
and above a genus. A family usually consists of several genera
(TaKCOHOMIYHA KaTeropis CHOPIAHEHUX OpraHi3MiB, pO3TallOBaHA HUXKYE
nopsiAKy Ta Buile poay. CiMelcTBO 3a3BUYall CKIAJAETHCA 3 KUTBKOX POJIIB);
people in the same line of descent, lineage or same characteristics (;romu
OJIHAKOBOT'O MOXOJIPKEHHS, POJIOBOY a00 OJHAKOBUX XapaKTEPUCTHK).

3a nanumu “New Webster’s Dictionary of the English Language” cioBo

family mae cxoxi 3HAaYeHHS:

1)

2)

3)

4)

5)
6)

7)

1)
2)

3)

the unit consisting of parents and their children (cmiapHOTa, 1110
CKJIQTAEThCA 3 OATHKIB Ta iXHIX JITEH);

persons related by blood or marriage (mroau, moB’si3aHi y3aMH KpOBHOT
CIHOPITHEHOCT] YH HITI0O00M);

those who are descendants of a common progenitor (i, XTo € HalaAKaMH
OJIHOTO TIpabaThKa);

a clan (xman, pin);

noble or distinguished lineage (3naTHuii, BuIaTHUII pOIOBIN);

a group of related plants or animals forming a category ranking above
a genus and below an order and usually comprising several to many genera
(rpyna CHopimHEHHX POCIWH abo0 TBAapWH, IO YTBOPIOIOTH KaTEropiro,
pO3TallOBaHy BHUIIE 3a PiJl 1 HIXKIY 32 MOPSIKOM 1 3a3BHYAi OXOILTIOIOTH
KiTbka abo 6arato poiB);

a group of people united by certain convictions or a common affiliation:
example: fellowship — semuamcemeso (rpyma nroneit, 00'eTHAHUX MTEBHUMH
NepeKOHAHHAMU 200 CITUTEHOIO TPUHAICKHICTIO);

“School Dictionary” nae moxioHi TaIyMadyeHHN:

parents and their children (6ateku Ta ioro gitn);

the children of the same parents (mitn ogaux 6aThkiB): My parents raised a
large family (Moi 6amvku suxoeanu bazamo dimeti),

a group of people connected by blood or marriage; relatives (rpyna mronaei,

OB’ AI3aHUX y3aMU KPOBHO1 CIOPITHEHOCT] UM LITI00Y; POIHY1);


https://www.merriam-webster.com/dictionary/related
https://www.merriam-webster.com/dictionary/affiliate#h1
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a group of people descended from a common ancestor; house, line, or clan
(rpymna JroAeH, Kl € HalllaJIkaMu OJTHOTO TIpejka; OyJIUHOK, POJIOBi, KJIaH);

a group of related languages descended from a common language (rpyma
POIMHHUX MOB, 00’ €IHAHMX CHUIbHICTIO moxopkeHHs): English belongs to
the Indo-European language family (Awueniticoxa mosa eionocumscsi 0o
inooesponeticokoi mosnoi cim’i); [23].

“Longman Dictionary of Contemporary English Online” Bu3nauae

family/cim’10 sk:

1)

2)

3)

4)
5)

6)

7)

somebody's extended family (including not only parents and children, but
also grandparents, aunts etc): She gets a lot of help from her extended family.
(Bona ompumye 6enuxy 0onomozy 8io c80¢€i 8eukoi poouHu);

all the people you are related to, including those who are now dead (yci
JIIO]TA, 3 SIKUMH BY TIOB’ 13aH1, BKJIIOYAIOUH THX, XTO 3apa3 MoMep);

2pyna 00H020 abo 080X 00POCIUX Ma IXHIX Oimetl, SAKI HCUBYMb PA3OM )
epyni, MO CKIATAETHCA 3 OJHOTO a0o0 3a3BHYai JBOX TOPOCIUX Ta iXHIX
niTed, 1o JkuBYyTh pa3zoM: Do you know? (Bu 3Haere poauny, ska
HEIOIaBHO TIepeixalia 10 CyCiIHbO1 KBapTUpH? );

children (miteit): Have you any family? (V eac € oimu?);

somebody's family home, where someone's family live and where they lived
as a child (umiice ciMelHui miM, [¢ KUBE YMACH POAMHA 1 J€ BOHHU JKUJIH B
JUTHUHCTBI);

a family business that runs by members of a family (cimeiine mignpuemcTBo,
SIK€ BEJICThCS WICHAMU CIM'T);

a family resemblance, when members of the same family look like each other
(ciMeliHa CXOXKICTh, KOJHM 4WICHH OJHIE] POJMHU CXOXKi OJUH HA OIHOTO):
There's a strong family resemblance between all the sisters. (Mixc ycima
cecmpamu € CUIbHA CIMEUHA CXONHCICMb).

[IpoBeneHuii aHami3 CIOBHUKOBUX TIyMau€Hb JEKCHUYHHX OJMHUIL 31

sHayeHHsM  “family” («ciM’si») mokazaB, 1O BOHU 30IrarOThCsl y TaKHX

BU3HAYCHHIX.


https://www.ldoceonline.com/dictionary/dead
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1) T'pyma oci0, siKi y poAMHHUX BiTHOCUHAX, TOOTO: parents and their children.

2) I'pyna oci0, siki moB’si3ani KpoB’to abo nutrobom: group of persons related
by blood or marriage.

3) I'pyma mrozei, sKi € HalaaKaMu OJJHOTO TpejKa; OYAMHOK, POIOBII, KJIaH: a
group of people descended from a common ancestor; house, line, or clan.

Otxe, cnoBo family, sk koHuent BepOami3yeThcss B aHTIIHCHKIM JIHTBICTUIN 3a
JIOTIOMOTOI0 BUX1THOT TOHATTEBOI cpepu, TOOTO CIM s, 11€ ABOE ITOPOCIUX Ta iXHI
JUTH, K1 MPOXUBAIOTH B OJIHOMY OyJIuHKY a0o0 Tpyma JItojAeH, Kl € HallaJkaMu
OJTHOTO TIPEIKa.

Posrnsuemo monsitrs family, sk 6ausekoi ciopigaenocti (close relatives:
Maru/6ateko - mother/father). Bi3zbMemMo 3a OCHOBY CIIOBHHKOBI BHU3HAYCHHS
Mother:

1) afemale parent of a child or animal;

2) the cause and origin (maBiTh cioBocmoayueHHst mother country, Mother
Nature, 3maueHHs cioBa “Mmother” y meskax maHOT JCKCHYHOI OJUHHIN
MOKHA PO3KJIACTH TaKi 3HAYEHHS, K JKEPENIO KUTTS 1 BChOTO KUTTEBO
HEOOXITHOTO JUIS CBOiX JITECH; JUKEpeNo CHiI, eHeprii, mo0pa, HDKHOCTI,
TypOOTH.

AHTJIOMOBHI KaHOHM 00pa3iB Marepi Ta O0aThbka MarOTh Ha yBa3i OaraTo B
YoMy  aQHAJOTI4HI  acHeKTH. -  CHMBOJ  IIOPOJDKCHHsS,  CTBOPCHHS,
- CUMBOJI 3aXUCTY, 3aCTYITHUIITBA, 3aCTYITHUIITBA.

3) peniciuinuii acnekm abo 6ionitina emumonoeis: God’s Mother (Mother of
God); our first mother — npabamoxienuys (€sa);

Posrnsimaroun nmoustTs 6areko/father orpumaeMo Taki 3HaUeHHS

1) uonosix, 6amvrxo oumunu abo meapunu.

2) peniciuinuti acnekm abo o6ioniuna emumonoeis:. Fathers of the Church - omyi
yepkeu, Heavenly Father - Hebecnuii Omeuys.

Jlemo OutbIn BijaneHe, TPoxw Oulbll odiliiiHe, 3HaYEHHSI aHTJIIHCHKOTO

cioBa ‘““father”, gepes BiliHy aHaji3y JEKCHYHOTO MaTepiady HaMu 3pOOJICHO
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BHCHOBOK y TOMY, III0 Y AaHIJIHCBKIH MOBI cioBo “father” wmae BinriHOK
«JEp>KaBHOCTI» Y HbOT'O BKJIAJEHO OLIbIIIE MOBAru J0 CTaTyCcy OaThKa.

Cun/nouka - son/daughter:

1) someone’s child a son or a daughter;

2) peniciunuti acnexkm abo Oibniuna emumonoeis. son of God (a person
established in the love of God by divine promise);

3) prodigal son/daughter (OmyaHwii cwH/mOYKa): CUH/MOYKA, SKI 3aJHINAIOTH
CBOiX OaThKIB pOOUTH T€, 1[0 BOHU HE CXBAJIOIOTh, aji€ MOTIM IIKOAYIOThH 1
MOBEPTAIOTBCS  JOJIOMy — 4YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS B TICPCHOCHOMY
3HAYCHHI.

B pamkax anamizy wmeradopu ONHM3BKOT KPEBHOI  CIOPIAHEHOCTI
son/daughter, mu crnupaeMocsi Ha MOPIBHSHHS AHMIMCHKOrO0 Ta YKpaiHCHKOTO
CJIOBOCIIONIYYEHb «MaMu CUHOK» i “mother’s son”. AHTIIHACBKE CIOBOCIIOIYYECHHS,
B)KMBaHE 3a3BUYail y OUIBII PO3TOPHYTOMY BUIJISMIL: ‘“‘everymother’s SON”, Mae
aOCOJIFOTHY TIO3WTHBHY KOHOTAIlII0 Y 3HAYEHHI «8Ce €OUHO20», «8Ce 5K OOUH
(ntoouna)». B ykpaiHChKiii MOBI BH3HAYa€ThbCsl HETATHBHUM BIATIHOK — 3HDKEHHH,
3BUKIMM 70 HaaMIpHOi TypOoOTi, cinabkuii (pi3M4HO 1 JDyXOBHO). B aHrmiicekii
MOBI IBOTO YKPaiHCBKOT'O CJIOBOCIIONYUCHHS BIJANOBITAE CIOBOCITOYYEHHSI
“mother’s boy” (cioBo boy CTHIICTHYHO HEHTpaIBHO), IO 1 MIATBEPKYE HAIILY
JYMKY TIPO TO3UTHUBHY KYJIBTYPOJOTIYHY KOHOTAIiF0 CJIOBa SON, sIka BIICYTHS B
YKpaiHOMOBHI! KyJIbTYPI.

[TopiBurotoun Bupazu, “Eve’s daughter/oouxa €eu”, BigzHagaemo, MmO
aHTIIACHKUN BUpA3 Ma€ 3HAUCHHS «NpedCmAagHUys NpeKpacHoi cmamiy 1 O1biie
HISKUX 3HA4eHb HE MICTUTh. B yKpaiHCBKIM MOBI BiIOMTO SIKICTh >KIHOYOTO
XapakTepy: noyka €Bu — I KiHKA, fKa CTpakJa€ HA HAAMIPHY JOMUTIHMBICTS,
IiKaBiCTh. 3a3HAYMMO, 1[0 3HAYCHHS YKPAiHCHKOro (hpa3eosoriamy Jemo BYXKYE,
HIK y WOTO aHTJIHWCHKOTO eKBiBasieHTa. [IpoaHamizyBaBmm maHi meTadopuyHi
BHpa3d, MOJKHA BIJI3HAYWTH, IO aHIrJiiickke cioBo daughter CcTUIICTHYHO
HEUTPaAJIbHO (IEAKOK MIPOI0 TSKIE O HETaTUBHOIO 3MICTY JIOYKHU) 1 HE Mae

Oaratoi O0Opa3HOCTI JJisI CTBOPEHHS SICKpaBUX MeTaOpPUUYHUX IEPEHOCIB.
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VYKkpalHChKi NpUKIaAU HE MPEICTABUIN KOHTPACTHOI KAPTUHM Hi 32 HACUUYEHICTIO,
HI 3a OOpasHICTIO, XOya CJIiJ 3a3HAYUTH TSOKIHHS A0 MO3UTUBHOIO (TOOTO
MPOTHUIICKHOTO TOPIBHSHO 3 aHTJIIHCHKOI0) 3MICTY JJAHOTO 00pasy.

Bpat/cectpa - brother/sister BupuuBmM cemaHTuKy ciaiB “brother, sister”,
MOXHa KOHCTaTyBaTU CHWJIY CHOPITHEHOrO TSDKIHHS, HABITh B3a€MO3AJICKHICTD,
B3a€MO3aMIHHICTh. TakuM YHHOM, CYTh KOHHOTAaTMBHOI'O 3MICTY CTaHOBHUTh
CHUMBOJIIKa €JHAHHSA Ta B3a€MOAONMOMOrH. JIekKcHuHUi MaTepiani, 1m0 MpeacTaBise
metadopuunuil mepeHeceHHs y cdepi 3HadyeHb brother/sister, cnenudiky skoro
BUSBIIAE KiIbKa YKpaiHOMOBHUX TMPHUKIIAJIB, TOBOJWUTH, IO AHTIIIKHCHKE CIIOBO
“sister” emorriiiHimre i 00pa3HO, HIXK YKpalHChKEe «cecTpa». TyT MM Bi3HA4aeEMO,
mo obpa3Ha cepa pO3MHPIOETHCS 32 PaXyHOK aMEPUKAHCHKUX CIOBOCTIONYYCHb.
B okpemux Bumaakax IMOBHOMY HaKJIaJeHHIO (KaJbKyBaHHIO) aHIJIIHCBKHX Ta
YKpaTHChKUX MeTaOpUYHUX IEPEHOCIB 3aBaka€ PO3ODLKHICTh y IpaMaTHYHOMY
poal — 4YOJIOBIYMI/KIHOYMM, SK, HANPHUKIAI, Y CIOBOCHOJNYYEHHS «Micma-
noopamumu/sister-cities». MoxJIMBO, Ie OJHA TPUYMHA MOJSITa€ B TOMY, IO
AQHTJIOMOBHIN KyJIBTYpl BJIACTUBO BIIHOCUTH CaKpajdbHI TOHATTSA 10 >KIHOYOTO
poay (TyT MH MaeEMO Ha yBa3i T€HACPHY CHMBOJIIKY HalilMEHYBaHb CIIOPITHEHOCTI).
Tyt ke crocTepiraerbcs MPOTHIIC)KHA KapTUHA, TTOPIBHIHO 3 MOHATTIM «Opat» —
“prother”. Slkmo mnepmomy Bumagky («Oopar» — “brother”) oOpasna cdepa
YKpPaTHCHKOTO TOHSTTS TMEPEBHINYE AaHTTIHCBKY, TO JApPYrOMY BHUIAIKY —
CEMaHTHYHE TIOJie CiioBa “‘SISter” mepekpuBae CEMaHTHYHE I0JIe YKPaiHCHKOTO
cioBa «cectpa». Bubip konmenty cim’si/family sk 00’ekt mocmimkeHHs OyB
3yMOBJICHUI THM, IO CiM’S Ta CciMeidHuUNH ToOyT Oynaum 1 3aJIMIIarOThCA
HAaWBXJIMBIIIO YACTHMHOI KYyJIbTYpH HApOAY, 11032 SKOK HEMOXKJIHBO
MPEICTABIATHA HOTO ICTOPUKO-KYJIBTYPHHI 00pa3 3arajioMm.

Hocnimpkyroun MOHATTA KoHienty ‘“‘family”, He MoXHaA 3amumiaTél mo3a
yBaroo Horo erumoJiorito. ETumororiuamii anami3 6a3ooi sekcemu family, mo e
iMeHeM KoHienty ‘“family”, € HEOOXITHUM KPOKOM JJisl PO3YMIHHSI BHYTPIIIHBOT
dbopMu ciaoBa Ta BHU3HAYCHHS MICI[1 I[bOTO KOHIIENTY B CHCTEMI I[IHHOCTEH

aQHTJTIACHKOTO Ta aMepuKaHchbkoro HapomiB. IIlo0 po3riasHyTH eTUMOJIOTIIO
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imenHuka family, 3BepHemocs cnepiy 1o cinoBHuka Farlex Dictionary. ¥V HboMy
3a3HAuYCHO, IO CcroYaTKy Jekcemy family BkuBanu Ha MO3HAYEHHS JOMAIIHBOI
MPUCIYTH, a BXKE II3HIIIE A0Jajocs 3HAUYCHHS «HAIIAQJKW CIUIBHOTO IIPEJKay.
Ils nexcema moxoauTh Bim matuHchkoro ciosa familia — household, household
servants, 1mo moXoIuTh Bij 1HIIOrO JaTuHChKOro ciiosa famulus — servant. Titeku
B 1667 potii 1IuM CJIOBOM MOYAJIM MO3HAYATH OATHKIB Ta JITEH.

Cnosuuk Online Etymology Dictionary npomonye Oinbine iHpopmariii.
3 HBOrO MH Ji3HaeMocs, 0 Brepine jekcema family BxoauTs B 00ir Ha moyaTky
XV cronitts, maroun 3HadeHHst family servants, domestics collectively, the
servants in a household, To6To «momariHs mpuciayra, BCi JIOAH, IO XHBYTh Y
OJIHOMY TocmoaapcTBi». [li3Hile 3HAYCHHS JCIIO PO3LIUPIOETHCS, TOMAETHCS
YTOYHCHHS TIPO Te, IO JO JAOMOIOCIOAApCTBAa HaJlieXaTh CIIYyTH Ta POIUYi
rocriogaps — members of a household, the estate, property; the household,
including relatives and servants. IlikaBo 3a3naunTH, 110 JaTHHCHKE cjaoBo familia
pPIAKO BXUBAJIOCSA Ha TIO3HAYCHHS OaThKiB Ta iXHIX JiTeH, HATOMICTh
BUKOPUCTOBYBAJIOCS JIATHHChKE cj10B0 dOomus (3ragaemMo mpukMeTHHK domestic —
«momamHiiy). Cepen nmekceM, noximaux Bing famulus, moxxna massatu famula —
serving woman, maid; famulanter — in the manner of a servant; famulitas—
servitude; familiaris — of one’s household, private; familiaricus — of household
slaves; familiaritas— close friendship. Jlekcema family 3aminmna y BKHUTKY
crapoanrmiiickke  hiwscipe, hiwan («ciM’s»), 10  CHIBBITHOCHTBCA 31
craporopmanckkuM hjon — one of the household; married couple, man and wife;

domestic servant, cmapocepmancokum hiwo — husband, hiwa — wife, comcorxum

haims — village, crapoanrmiiicekum hamvillage, home [OED, 57].

Sk Bkasye cimoBHuk Century Dictionary, mouwmnaroun 3 1540-X pokiB,
nexcema family mounnae mxuBatucs y 3nadeHHi collective body of persons who
form one household under one head and one domestic government, including
parents, children, and servants, and as sometimes used even lodgers or boarders

(KOJIEKTUBHY Tpymy 0OCi0, sIKi YTBOPIOIOTh OJHY POJMHY MiJ OJHHUM TOJIOBOIO Ta
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€IMHUM JOMAIIHIM YpsIIOM, BKIIIOYAarOYu OaThKiB, JIT€H Ta CIYT, a 1HOJAl HaBITh
MEIIIKaHI[IB 200 MaHCIOHATIB).

[Tiznime, y 1580-x pokax, 3HAYEHHS JEHIO0 3BYXKYEThCS, BKA3ylOud Ha
coinpHoro mpeaka — those who descend from a common progenitor, a house,
a lineage. I Bxxe 3 1660-x pokiB 1151 JiekceMa HaOyBae 3HaYeHHS . parents with their
children, whether they dwell together or not, a Takox nmemio mmwpiie PErsons
closely related by blood, including aunts, uncles, cousins. ITounnaroun 3 1660-x
pokiB, cioBo family BXoauTh y MOBY B SIKOCTI MPUKMETHHKA, MalO4Yd 3HAYCHHS
suitable for a family — «cimetinuii», sxe ue 3minmmocs i goci. Tpoxu mi3Hile
naekcema family crae ckmamoBor yacTHHOK 0araTboxX CIOBOCIONYYEHb. Tak,
coBocnioyuenns family values — «cimetini yinnocmi» — Bniepie 3ycTpidaerbes y
1966 pomi. ®dpaza in a family way, mo BxuBamacs B 3Ha4YeHHI pregnant —
«gacimua», 3’sBhgeTbest B 1796 pomi. Baprto 3asHaumtH, mo us ¢pasza
3yCTpivaeThes B HEOAraTb0X CydaCHHMX CIIOBHHMKAX, TakuX, sk Longman Dictionary
of Contemporary English Ta Collins English Dictionar.
VY 1809 porti BXoauTh B 00Ir cloOBOCHONyYeHHS family circle, «cimeline Koao».
A B 1856 pori 3’siBiseTbes cioBocnoaydeHuas family man, «civ suun», mo mae
3HageHHs man devoted to wife and children, man inclined to lead a domestic life.
IikaBo, mio panimie, mounHaouu 3 1788 poky, BoHo o3nagano thief — «z100iti»,
yepe3 Te, 1o ciaoBo family BkuBamocs TakoKk y MOOYTOBOMY MOBIIEHHI 3i
sHaueHHsM the fraternity of thieves. CrmoBocnonmyuenns family tree — «ciweiine
Oepeso» —y 3HaueHHi graph of ancestral relations maryerbest 1752 pokom.

OTxe, HOHATTS «CIM’sI» € OJHUM 13 HaWBaK/IUBIMIMX IIOHATH B aHIIIMCHKIN
MOBi. Y HaIoMy JIOCTI/DKCHHI OCHOBHHUM KOHIICNITOM aHIJIIHCBKOI MOBHO{I
KapTUHU CBITY € KOHIIENIT «CIM’51», SIKWA BUBOJUTHCS HA MaTepialli aHTJIOMOBHHUX
¢pa3. bazyrounck Ha PO3yMiHHI TOTO, IIO 3HAYEHHS € KJIacTepaMu 3HAYeHb a0o
MOHATh, METOJOJIOTISI BHWBYCHHS 3HAYEHb Yy MOBI TOXOAWTHh Bil TOHATTSA
IOHATTS». 30KpeMa, TOHSITTS «CiM’S» € KIIOUOBUM [JIsi OYyIb-SKOi KYJIbTYpPH,
Hallli, OCKUIbKA BOHO PENPE3CHTY€ HaWBaXJIMBIINII KOMIIOHEHTH Ta I[IHHOCTI

CyTHICHOT (uioco(ii HaceleHHs, a TaK0X BBAXKAEThCA NEPUIOPSTHUM IS
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PO3yMIHHS HAI[IOHAJIBHOTO Xapakrepy. 3 16 CTOMTTS CIOBO «CIMEHHUN» YBIMILIO
B MOBY SIK IPUKMETHUK, II¢ O3HAYa€, 110 BOHO MIAXOIUTH ISl CIM’1, K€ 3 THX TIp
3auMIIUiIocss He3MiHHUM. [li3Himie JekceMa ciM’st MOXE€ BXOAUTH 10 CKIIAIy
OUIBIIIOCT1 CIIOBOCIIONYY€Hb, HAMPUKIAA: CiMelHi yiHHOCMI, cimelne Oepeeso,
2eHeanoziune 0epeso, cimeliHe KOJo, CiM aHuH. 3a JOTOMOTOI E€TUMOTOJIYHOTO
aHaii3y MOKHAa BHBECTH ICTOPIIO KOHIIENTY Ta MPOLEC CTBOPEHHS HOBHUX
CEMaHTUYHUX O3HaK, MOJIICEMIIO, AKa HE € BUIIJIKOBOIO,
a HaTOMICTh € JICTEPMIHOBAaHUM BHYTPILIHIM MPEACTABICHHSAM CJI0Ba, 3aCHOBAHUM
Ha (yHIaAMEHTaNbHUX paMKax, I[bOMY CTBOPIOE TMOHSTIHHUN JIAHIIOKOK
BU3HAUCHHS cyIoBa. ETuMorioriunuii anani3 aexcemu family € HeoOXigHuM Kpokom
JUIsl BU3HAUEHHS BHYTPIIHBOT (OPMH III€] JIEGKCEMHU, PO3YMIHHS 1 BU3HAYCHHS
micis konuenty “family” y cucremi miHHOCTE# aHTITICHKOTO Ta aMEPUKaHCHKOTO
Hapo/iB. be3CyMHIBHO, MOHATTS «CIM’s» MOKHA BBa)KAaTH YHIBEPCAJIBHHUM Y CBOiil
MOIIMPEHOCTI B PI3HUX KYJIbTypax, aje CHenudiyHAM y CBOEMY BHUPaK€HHI B
KOHI MOB1. BaxnBo BU3HATH, 110 MOHSTTS «CiM’s» Ma€ 0COOJIMBE 3HAYEHHS B

AHTIIMCBHKIN MOBI, 11€ MOSCHIOETHCS TYXOBHOIO IIHHICTIO, SIKY BOHO MPEJICTABIISE.

2.2 Bepb6amizamis kouuenty Family 3acobamu anriiicekoi (paseosorii Ta

napemii

3Bepratounch 0  (paszeosiorii, BiA3HAYMMO, IO PI3HHUIIO  MiX
MeTaQOpPUYHOI0 1 aJETOPUKO-CUMBONIYHUMH  (PPA3CONIOTIYHUMHA  OAUHUIIMA
MOXHa TIOSICHHTH 3 JIOTIOMOTOI0 TIOHATh, 3HAYEHHS 1 CHUTYaTHBHOTO CEHCY.
VY dpazeonorismax Tta mMeradopax 3HAUYCHHS Ta CHUTYaTHBHI CEHCH B OCHOBHHUX
pucax 30iratotecs. Ha Biaminy Big wmetadop, aneropuKko-CHMBOIIYHI
(dpa3zeonoriuii OAMHUIII MOXYTh MaTH CUTYaTUBHHMI CEHC, IO JYy>K€ CYTTEBO
BIIPIBHSIOTBCA MDK CO00I0, B paMKax 3arajbHOTO, BEJIbMH aOCTPaKTHOTO

3HA4YCHH:I.



34

B pamkax BUBUYEHHS BENMKOI KUIBKOCTI (Dpa3eosoriamMiB yKpaiHCHKOIO Ta
AHTJIACHKOI0 MOBAMHM MM PO3AUIMIM (Ppa3eosiori3Mu, MOB’si3aHI 3 KOHLENTOM
«family» nma cemanTmuni rpynu. OOHMIBI MOBH HAcHueHi (pazeosiorisMaMu, IO
B1100pa)aroTh MaTepiajabHE CTAHOBUIIE CIMEH, TPUBANICTH IILTIO0Y, CTOCYHKH MIX
AOMOYAIIIMU  Tomo. Hmkde HaBeJeHW COHCOK BHSBISAE  BiICOTKOBE
CHiBBIIHOIIEHHS (h)pa3eosori3MiB aHIIIIHChKOT MOBH, O€3M0ocepeIHbO 00’ €JTHAHUX 3
koHrenrom “family”: 42,9% — cimeitni BigHocunu; 16,7 % - TpuBagicTh HUTIOOY
(xponosnoriyi pamkn); 11,9 % — xxurreBi npodaemu; 9,5 % — poaMHHI CTOCYHKH;
7,2 % — cimeliHi cTaTycH, pO3MOALT JoMaliHiX 000B’s3kiB; 7,1 % — matepianpHa
ckiamoBa cim’1 [[laBunenko. c. 180].

OTxe, MOYHEMO 3 OCTaHHBOI TIpynu (paszeosoriamiB, sika BigOUBaE
MaTepialbHy CKIIaJoBy CiM’i. Mu HE MOTTM HE 3BEpHYTH yBary Ha If0 TpyIy
¢dbpazeosoriamiB, OCKUIBKH MaTepiajbHa CKJIaJ0Ba T'PAa€ OJHY 3 HAWBaKIUBIMINX
poJieit icHyBaHHS Ta OyTTs IHCTUTYTY ciMm’s. Hampukiian, Hamu Oynu 3HalIeH1 Taki
aHTIIICHKI pa3eosIorizMu Ta iX yKkpaiHChKi €KBIBaJICHTH, SIK:

e “First thrive and then wife ” — criepiry onepucsh, a OTIM 1 Bropy;
o “It’s all ill bird that fouls its own nest” — Xyui TaxX, SKOMY THI3JI0 CBOE HE

MUJIO;

e “Be born with a silver spoon in one’s mouth” — napoautucs B 6aratiii cim’T;
o “Children are poor men’s riches ” — 6araromy Tensara, a 01THOMY XJIOIIII];

e “Marriage of convenience ” — nutto0 i3 po3paxyHKY;

e “Marry for love/money ” — 11000B 3a KOXaHHSAM/PO3PaXyHKOM;

e “Love match” — o6 i3 KoxaHHSI.

Crmig 3a3HaYUTH, IO JIESKI aHTJIIMCHKI TMPUKAa3KH Ta 1IIOMH MaloTh KiTbKa
3HauY€Hb B YKPAiHCHKii MOB1 1 HaBMaKW, IO JOMOMAara€ HAUTOYHINIE 3PO3YMITH
3MICT (hpa3eosiori3MiB JBOMa MOBAMH.

He wmeHm BaxiImBUMH Yy BHBUYCHHI (paseosioriamiB konienty “‘family”
BBA)XXAEThCSA Taka Ipyna — CIMEWHI CTaTyCH, PO3MOJUT JOMAaIIHIX OOOB’SI3KIiB.

CimeliHi cTaTycu Ta 000B’SI3KU BIAPI3HAIOTHCS Yy KOXKHIN CIM 1, OyAyIOThCS EBHUM
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YMHOM, a TaK caMO, TaK YW iHAKIIE, BIUIMBAIOTh HAa CTAHOBHINE KOXHOTO YJICHA
cim’i. Hanpuknan:
e “Men make houses, women make homes” — 4ooBik — OY/IBEIBHHUK JIOMY,
a Ipy>KMHA — XpaHUTEJb JIOMY; YOJIOBIK - TOJIOBa, IPY)KHUHA - AyIIIa,
e “One’s (the) better half” — noapyxxs;
o “Sissy /Mummy’s boy / Mother’s darling”” — CHHOYOK, MAaMUHUY CHUHOK;
e “A pampered little creature / Mammy’s darling (daughter)” — mamunHa
JI0UKa;
e “The head of the family ” — ronoBa cimeiicTBa;
e “The prodigal son” — 6nyauwuii cuH;
e “There is a black sheep in every family / Many a good father has but a bad

son” — B ciM’1 He 6€3 BUPOJIKY;

“The baby of the family ” — momoama qutuna;
[TpobmeMu, MO0 CTOCYIOTBhCS JKHTTEBUX MPOOJIEM, € IIy)KE€ BaKIMBUMH,
OCKLUIBKH TOPKAIOTHCS BCiX wieHiB ciM’i. HaBegemo mpukiaau ¢paszeosiorizmis, 1o
BiJIOOpaKArOTh TaKi MPoOJIeMH:

e “Accidents will happen in the best regulated families” — ckanmaau

TPAIUISIOTHCS U y HAaWKpaIuX CIM’SIX;

“A skeleton in the closet ” — ckenet y madi;

“Where there’s marriage without love, there will be love without marriage”

— uTr06 6€3 T000BI 3arpoKye JTI000B’ 0 11032 MITI000M;

»

“There’s nothing out of the ordinary in it / After all, it’s common practice

— 3BUYaiiHa (>KUTTEBA) CIIPaBa;

“That’s up to you / Please yourself / It’s for master to decide / Do as you

please, it’s for you to decide” — TBOs cripaBa (crpaBa xa3siichKa);

“Common vanities / secular cares” — xuteiicbka (MUpHA) METYIITHSI.
Hactynna rpyna ¢pa3eonoriamiB € OAHIEIO 3 HAMIIKABIIIUX — TpyIma, sKa
BKa3ye Ha XpOHOJIOTIYHI paMku 1uio0y. Lo rpynmy mnpeacTaBisiOTh Taki

dbpazeonorizmu:
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IPsTh pokis cniabHoro :kutTsa (the 5" anniversary), Tak 3BaHe mepes’siHe
Becimtst — “Wooden wedding ”;

JlecaTh pokis cmiabhoro sxutta (the 10™ anniversary), B ykpaiHcbkiii
MOBI o10B’siHe Becuist — “Tin wedding ”;

IPstHagusaTupiuyna piunnns (the 15" anniversary), B anrmiiicekiii MOBi
3pana “‘Crystal wedding”, a ykpaincekmii ekBiBaJieHT — Kpwuinranese
BECLLIA,

Piunnus B 20 pokiB cminbHoro kutts (the 20th anniversary): “China
wedding ” - TTopruenstHOBE BeCi/IS.

Cpione Becinas, piunnng y 25 pokis (the 25" anniversary), Ha3uBaeThCs
“Silver wedding ”;

IPaTaecsaT pokiB cmiibHoro :xkutTa (the 50 anniversary), 3omote Becinns
— «Golden wedding»;

JliaMaHTOBUM BecilIAM HA3MBaIOThL piunMImI0 B 75 pokis (the 75"
anniversary) — “Diamond wedding ” [ [laBuaenko, c. 180].

OcraHHsl, 1 HalYKMCIICHHIIIa, Tpyna ¢pa3eosiori3MiB, 110 BiOUBaE CiMelH1

BITHOCHHH, a 5K 1 HETaTUBHY 1 MO3UTUBHY OOKY CIMEHHOTO X)HUTTs. Dpa3eossoriamu

i€l TPynu YacTO BUKOPUCTOBYETHCS MOJPYNKHIMU TapaMH Y TOBCSIKIECHHOMY

KUTTI, 3aroCTPIOIOYM yBary Ha TpaJulliaxXx ciM’i, Ha CBapkaxX, Herapasiax.

Hanpuxnan:

“You may choose your friends; your family is thrust upon you ” — 6atbekiB He
00HparOTh;

“A babe in the house is a well-spring of pleasure” — nitu He B TsTap, a B
pasiCTh;

“A black sheep ” — ranr0a poaunu;

“Every mother thinks her own gosling a swan” — nuts Xo4 i KpHBO, a
0aTbKOBi-MaTepi IUBO; byab-sika MaTH BBa)Kae CBOTO I'yCeHs JieOeaeM;

“Get on like a house on fire” — jjaqHaTH OJMH 3 OJHUM; XXKUTH JTyIIa B TYIILY;
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“The quarrel of lovers is the renewal of love / The falling out of lovers
(faithful friends) is the renewal (the renewing) love / Love’s no complete
without quarre/ / Lovers’ tiffs are harmless” — MWl NTarOThCS, TUIBKH
TIIATHCH;

“Blood is thicker than water ” — rooc KpoBi He 3aryIIUTH;

“Be under petticoat government / Wear the breeches / Be under one’s wife’s
thumb / / Be pinned (tied) to one’s wife’s apron strings / Be a henpecked
husband / Keep one’s husband wunder one’s thumb” — Oyrtu
niAKa0IyYHUKOM, TPUMATH YOJIOBIKA M1/l KaOIyKOM;

“Like father, like son / Like begets like / The chip is equal to the wood /
As the old cock crows, so does the young” — s0ayko Bif si0JyHI HeaaIEeKO
najae;

“In love is no lack / Lovers live by love, as larks live by leek / A cottage is
Paradise with the man you love ” — 3 koxanum Paii i B KypeHi;

“To live as on a volcano ” - uTH K Ha MOPOXOBIiH OOYIII;

“To live like a cat and a dog ” — skuTH 5K KillIKa i3 CO0aKo¥0;

“Make a cuckold of smb” — 3pamkyBaTH 40JIOBIKOBI, CTABHUTH POTH;

“In love and (complete) harmony ” — »wutH y rapMoHii (3roji) Apyr 3 OTHHM,
“Fathers and sons (children)”— 6aTeku Ta mitu (generation gap);

“Marriage is a stone wall ” — 3a 4ooBiKOM — sk 32 KaMm’SIHOIO CTIHOIO;

“A good wife makes a good husband” — y xopomioi npyxuHH Ta 40IOBiKa
HEMae I1iHM / 3a JOOPOIO IPY>KUHOIO Ta YOJIOBIK TAPHHIA;

“Keep your eyes wide open before marriage, half shut afterwards” —
JUBUCH Y BiYi 10 IUTFOOHOT HOY1, a MOTIM — MPUMPYKYH;

“His hat covers his family ” — 6e3 apyxuHu, sik 63 IaNKH,

“Every Jack must have his Jill " — ycsixa HapeueHa /i CBOro Hape4eHOTO
HAPOIUTHCS;

“Shoulder to shoulder ” — mutig-o-1uTiy (pa3zom XHUTH);

“Spell things out” - 3’sicoByBaTH CTOCYHKH 1 T.1I.
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VY ¢iM’i 3aCBOIOIOTBHCSI OCHOBHI COLlIaJIbHI 3HAHHS, 3100yBalOThCSI MOPAJIbHI
BMIHHS Ta HABUYKH, 3aKJIaJal0ThCS MEBHI IIIHHOCTI Ta i1eanu, GopMyrOThCS 3BUYAT
Ta Tpaaulii — BiOyBaeThbes corlianizaiis JroguHu. [{i KOHIENnTH 3HAXOJAThCS B
HIIIH TUIOMIMHI, HIK, HanpuKiaj, ¢uiocodchbki KOHUENTH IpaBjaa 1 icTuHa, 100po 1
6s1aro, 000OB’ 430K 1 00OB’SI30K, IIACTs, 3HAUYIIl JJs YKPaiHChKOi KyJIbTYpH Taki
KOHIICTITH, K JOJisI, AyIla, >KaliCTh, a00 YHIKaJdbHI YKpaiHChbKI KOHIIENTU TYTa,
MOJIOJICIITBO, BOJISI Ta 1H. BOHU CHIBBIAHOCATBCS 3 BaXJIMBUMHU cdepamu
JIOJICBKOTO JKUTTS: TOCIHOJAPChKO-€KOHOMIYHOTO, PENPOAYKTUBHOTO, OCBITHBO-
BUXOBHOTO, TICHXOJIOTTYHOT0, EMOIIHHOTO Ta KYJIBTYPHO-TYXOBHOTO.

Jlo mepiioi rpynu, Oyiu BigHeceH1 Gpa3eosiori3MH, sIKi BiIOMBAOTh POJIUHHI
CTOCYHKH YH, IHIIUMH CJIOBAMH, ITOKA3yIOTh POJAMHHI 3B’ SI3KM ycepeuHi ciM 1, a i
11o3a 11 MeKaMHu.

Cnig 3a3HauuTH, JCSKI aHTIINCBKI  (pa3eosioriaMu  MarTh  KUTbKa
yKpaiHChKUX €KBIBAJICHTIB 1 HABMAKH, 110 JO3BOJISE€ OLIBIIT TOYHO BUSHAYUTHU 3MICT
1 3HaUeHHS (Hpa3eosIori3MiB y IBOX MOBaX.

Hactynaa rpyma ¢pa3eosnoriaMiB He MEHII BaXJIMBA IS BU3HAYCHHS
JOCJTIJDKYBAHOTO HAMH KOHIICTITY «POJIMHA» — II€ CIMEHWHI CTaTyCH Ta PO3MOJLI
000B’s3KIB. Y KOXHIM CIM’1 BOHHM 3aKJIaJal0ThCs MO-CBOEMY 1 BiNIrparoTh MEBHY
POJIb KOJKHOTO WieHa cim’i. Hanmpukia:

e “One’s (the) better half”” — nalimoporxua MOJOBUHKA; APYKUHA; TIOJIPYHOKS;

“Head of the family ” — rnaBa cim’i;

“Mammy ‘s darling (daughter) / A pampered little creature” — MaMuHa

JIOHBKA;

“The prodigal son” — 6ynHuit cuH;

“Mother ‘s darling / Mummy ‘s boy / Sissy” — MaME@HbKIH CHHOK (CHHOYOK).
Ha erami po3BUTKY CyCHUIBCTBA, CIM’SI BIIUyBa€ yKe CEpHO3HY MPoOIIeMy
— 3paja. HaBiTh Take MOHATTS TaKOX 3HAMIIUIO CBOE BioOpakeHHs y dhpa3eoiorii i
3apa3 BBAXKAETHCS TaKOX CKJIAJIOBOIO CIMEHMHUX BIIHOCHH. 3pajia YoJIOBIKA — JAYyKe
CyMHa OIS B CHUIBHOMY J>KWTTi, SIKa pPyHHYy€ HE TUIBKM BIJHOCHHHU MIXK

MOAPYXKSM, aje 1 BUKIMKAE Takl MOYYTTS SIK HENOBipa, 3HEBara 1, 3pemiToro,
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po3nag abo po3iyueHHs. Y (Qpa3eonorii MOHATTS 3paiul 3aKpiMuiIocs JTOCUTh
KOMIYHOMY BUpPaXXEeHH1, TakoMy siK: “Make a cuckold of smb. (eg one's husband,
flance)” — mactaBnsaTH poru (3MIHIOBATH YOJIOBIKOBi, HapedeHOMY). AOO iHIIHIA
BapiantT: “The eternal triangle” — moGoBHuit TpukytHuK. [laHi ¢paszeonorizmMu
IITUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TIOBCSIKIEHHOMY JKHUTTI.

B anrmiiicbkiii MOBI iICHY€ KUIbKa PI3HOBUIIB (hpa3, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCA,
TIOHSITTS «CiM’sD» BUBOJUTHCS 3 PI3HMX TOUOK 30py. Y MpOIEeCi TOCIIHKCHHS Ha
OCHOB1 aHTJIIMCHKOI MOBM MM BHJAUIMIIM JEKUIbKa CEMaHTHYHHUX KJIACTEPIB,
OB’ SI3aHUX 13 TIOHATTAM «CiM’si». Y mepiriii rpymni 0ynu dpasu, siki BimoOpaxanu
CIMEHHI CTOCYHKH, a TOYHIIIE, JTEMOHCTPYBajiu 3B 30K MDK 4JeHaMHU CiM’1 49U
BiJIBITyBa4amu.

BaxnuBo Bu3HATH, WO JIHTBOKYJIBTYPHUW TIAX1J JO PO3YMIHHS 11eH
nependavyae HasSBHICTh JBOX OKPEMHMX YacCTHH: KOHICNTYaJbHOI Ta KYJIbTYPHOT
ocHoBU. KoHIenTyaapHUN KOMIIOHEHT KOHIIETITY € OCHOBOKO JIEKCUKOTPa(pI4HOrO
BHU3HAYCHHS CJIOBA, a KYJbTYPOJIOTIYHUN KOMIIOHEHT MICTHTH OIIHKY aKCiOJIorii,
eMOIIil, acormiaiii, o0OpasiB, aOcTpakiii. Y pe3ynbTaTi KyJIbTYpPHHH KOHIIETT
nepeaae eTHIYHy crenu@iky KOHIENTY, HAIlIOHAIBHUN TyX Hapoay, OCOOJIHUBOCTI
MEHTAJIBHOT'O CBITY KOHKPETHOT'O €THOCY.

KonnenTocdepa — 1me 3arajbHa MEHTalbHA pEMpe3eHTallisl Hallii, sKa
XapaKTEePU3YETHCH «JIYXOM Hapoay», 3a cioBamu B. ¢on I'ymOonpara, mei myx
MpPUTAMaHHUHN JKATTIO KOXKHOI HaIlll Ta XapaKTEPHU3yEThCsI HEBUIANMHUM OPEOJIOM.
Inei, sKi € ONMHMIISIMH E€THIYHO-KYJIbTYpPHOi i1H(pOpMaIlii, MamTh O03HAKU
HaIlIOHAIBHOI TOYKM 30py Ha TMpeaMeTH Ta i1ei, BHUpaXKeHI Yepe3 MOBY.
Jlist mpuKiIamy po3TisiHEMO OAWHUIN (ppa3eostorii, MoB’si3aHi 3 MOHATTAMU «CIM SI»
1 «IiM», IIe¢ BaXJIMBI TOHATTS B Oyab-skid Kynbrypi. Konmemis ciM’i, ska
BBAXKAETHCA OMHUM 13 T STH (PYyHIAMEHTAIBHUX I1HCTHUTYTIB CYCIUIBCTBA, IIA
KOHIIeNIisl 3a0e3reuye CTaOUTBbHICTh 1 3JaTHICTh JIO OHOBJICHHS HACCIICHHS B
KO’KHOMY HACTYIMHOMY MOKOJiHHI. | HaBmaku, ciM’si PyHKIIOHYE SIK HEBEJIUKUU
KJIacTep — HAMOLIBII KOMIIAKTHA 1 MOCIIJOBHA OJHUHUI CycniibcTBa [[Iprxompko

2008, c. 322.]. Imes «ciM’i» 3a3BHUall BHPAXAEThCS aHTIIIMCHKUMU (ppazamu, siKi
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UTIOCTPYIOTh 3B’SI30K MK CIM’SIMH, CTaTyC CiM’i, CTOCYHKH MK YJIEHAMH CiM’i,
KpOBHI 3B’SI3KM Ta (piHaHCOBUU cTaH ciM’i. Hactynmuuii rpyna ¢paseonorizmin
ACOLIIOETHCS 3 CIMEMHMMM CTOCYHKaMu, L acolliallisl JeMOHCTPYE K MO3UTUBHI
CTOPOHM CIMEIHOTO JKUTTS, TaK 1 HEraTHBHI. 3IaTHICTh MOBH SIK 3aco0y mepenadi
KyJbTYpH BiioOpakae KyJbTypy Hapoly, HOTO CBITOIJIAJI, MaTepiaibHl Ta TyXOBHI1
ACIICKTH MOTO JKWUTTSA, a JIHIBICTHKA BBAXXAEThCSA HEOAMIHHOIO CKIIAJOBOIO
IYMaHITapHOTO 3HaHHS, 10 (opmye ocobucrtictb. L[iIHHOCTI Ta cTepeoTUnn
BUPaKCHI B MPUCIIIB’AX 1 BUCIIOBIIOBAHHSAX, SKi MPECTaBISAIOTh TOTJIST KpaiHu Ha
KUTTSI, KOHIETIII0 I[i€] CTOPOHM KHUTTS. Ines ciM’i IeMOHCTPYEThCSA B MapeMisx,
SKi BUKOPHUCTOBYIOTBCS JUIS TPEACTABICHHS PI3HUX MOBHHX 1 KYJBTYPHHUX
tpaauilid. ChOTrofHI CIM’SI BBaXXAETHCS HEBII €EMHOK YAaCTHHOIO JIFOJCHKOL
KyJIbTYpH CBITY, BOHa 30epirae TpaaMiliiiHi IIHHOCTI Kpainu. B ymoBax
COITIAIbHUX 3MiH, IO Bi0YBAalOTHCSI — 3POCTAaHHSA HAI[IOHAIBHOI 1EHTUYHOCTI,
MOBEPHEHHS 10 BUTOKIB, JIAMAHHS CTEPEOTHUIIIB, 3MiHA CTABJICHHS IO CIMEHHUX
IIIHHOCTEMN, BKpail BaXXJIMBO 30€perTH PO3YMIHHS CIM’1 sIK MaJIoi COLIaJIbHOT TPYIIH,
o 0a3yeTbesl Ha MUTI001 1 KPOBHOT CIIOPITHEHICTI, CIUIBHUM HUTTSAM 1 B3aEMHOTO
BIJIMOBIANIBHICTIO. JIOCTI)KEHHS aHTJIMCBKUX Ta YKpaiHCBKHX NPHUCIIB’iB Ta
NPUKA30K BUSBUIO €(PEKTHUBHICTh MapeMiil B OMUCI POJAMHHUX CTOCYHKIB. Cim’s
TpaauiiifHO Oylia 3HA4YHOI YacTHHOW KyinbTypu. Illacts mnoB’s3yBamm 3
OJraronoyydsiM ciMm’1.

[Ipotarom GaraThbOX CTOJITH CIM’Sl pO3BUBAJiacsi Ta PO3BUBAETHCH,
BiIOMBAIOYNCH Y TPUCIIB’ A-IPUKAa3KOBOMY (GoHII AaHOro Hapoxdy. Ilpucimip’s Ta
NpPUKa3Kd €  BAXKIUBUM  JoKepenoMm  iHopmamii st JIHTBICTA.
JIIHTBOKYJIBTOPOJIOTIYHUI aHaji3 TPUCTIB’IB Ta MPHUKA30K MPOBOJUBCS 32
JIOTIOMOTOI0 ~ 3aCTOCYBaHHA  METOAMK  IHTeprperailii, IHTPOCHEKIi Ta
KOMIIOHCHTHOTO  aHajizy. MertogoM cCymiapHOi BHOIpKkH Oyno  BigiOpaHO
32 mpuKa3Ku Ta mapeMm’si, y sSIKUX WIEThCA MPO MOHSTTS «POJUHAY», BC1 MPHUCIIB’ SI-

MPUKA3KOBl BUCJOBIIOBaHHS OyNnu KiIacu(piKOBaHI Ha BIJAMOBIAHI CEMaHTUYHI

TPYIH .
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PosnoaunuBImM BC1 MPUCHIB’S Ta NMPUKA3KH, MU BUSIBWIM 12 CEMAaHTHUYHUX
rpy1. Ilepepaxyemo ix:

1) CemanTtuyna rpyna «JliTu cxoxi Ha cBoix 6aTbkiB» (Like father, like son;
Like mother, like daughter; Like parents, like children; One night a father
overheard his son pray: Dear God, Make me the kind of man my Daddy is.
Later that night, the Father prayed, Dear God, Make me the kind of man my
son wants me to be);

2) Cemantnuna rpymna «bararcTBo i macrst 6arbkiB — y gitax» (Children
are poor men’s riches; Happy is he that is happy in his children,; He that has
no children knows not what love is; A man or woman with many children
has many homes; To a father growing old nothing is dearer than a
daughter);

3) Cemantnuna rpyma «/litu — nap Boxwuii» (Remember that your children
are not your own, but are lent to you by the Creator)

4) CemanTH4HA rpyna «baTbKku JII00JATH JHTHHY, SIKOI0 0 BOHA He 0yJia»
(Every mother thinks her own gosling a swan);

5) Cemantuuna rpyna «BuxoBamus agiteit» (Charity begins at home;
An undutiful daughter will prove an unmanageable wife; The father who
does not teach his son his duties is equally guilty with the son who neglects
them; Don’t wait to make your son a great man — make him a great boy);

6) Cemantnuna rpyna «/litu moTpedyroTs 4acy ta Typoormw» (One chick
keeps a hen busy; Fatherhood isn’t easy like motherhood,; Fatherhood is
asking your son to make up a name rather than tell anybody who he is;
My childhood should have taught me lessons for my own fatherhood, but it
didn’t because parenting can only be learned by people who have no
children; Fatherhood is helping your children learn English as a foreign
language);

7) Cemantnuna rpyna «Iloapyx:ks cxoxe oauH Ha omgHoro» (A good Jack

makes a good Jill; A good wife makes a good husband);
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8) Cemantuuna rpyna «Iloapy:x:ksi NOBHHHI WiKJIyBaTHCH OJMH TPO
oaHoro» (The cobber’s wife is the worst shod;, The woman who loves her
husband corrects his faults; The man that loves his wife exaggerates them);

9) Cemantnuna rpyna «Jlitm — mpormiexnicte 6arpkiB» (Many a good
father has but a bad son; Miserly father makes a prodigal son; One of life’s
greatest mysteries is how the boy who wasn’t good enough to marry your
daughter can be the father of the smartest grandchild in the world);

10) CemanTHyHa rpyna «yY KOXKHOI JIOAMHH € CBOA Jpyra
«mosioBunka» (Every Jack has his Jill; Marriages are made in heaven;
Behind every great man, there stands a woman,; Man can’t live in this world
alone);

11) CemanTnyHa rpyna «Y nuio0i BiIKpUMBa€ETbCSl XapakTep
noapy:xcks» (All are good lasses but whence come the bad wives; Keep
your eyes wide open before marriage, half shut afterwards);

12) CemanTnuyna rpyna «He 3 0ararcTBOM :KUTHM — 3 JIIOJMHOIO)
(A great dowry is a bed full of brambles).

Otxe, ciM’S B aHTJIIHCBKOMY CYCITUIBCTBI MAa€ BEJIMKE 3HAUCHHS, aJKE Mae
3B’SI30K Maike 3 ycima cepamu KUTTsS moauuau. Cim’si, B SKii BUpOCIA JIOUHA,
a00 X SKy CTBOpHJIA BOHA caMa, 3HAYHO BIUIMBA€ Ha il KUTTA — IOTOMCTBO,
oToueHHs Ta MarepianbHe Osaromony4us. Konment FAMILY BepbamizyeTscs y
napemiosiorivHoMy (OHAI CydacHO1 aHTJIIMChKOT MOBH 3a JOTIOMOTOIO TMPHUCTIB’iB
Ta TMPUKA30K PI3BHOMAHITHOI CTPYKTYpH, IO MOXYTh OyTH TpPEACTaBICHI 1 SK
CJIIOBOCIIONIYYCHHSIMHU, 1 SK OKpeMa CHHTAaKCMYHA OJWHHUIII 13 3aBEPIICHUM
KOTHITUBHUM Ta iH(OpMAIlifHUM 3HA4Ye€HHAM. B aHTIIHACBKINA mapeMionorii
MepeBaXkaroTh 1/1e1 CTBOPEHHS ciM’1, BUOOpY MapTHEpa, YTPUMAaHHS TOCIIOJapCTBa,

OyIWHKY, CIMEHHHUX BIIHOCHH Ta BUXOBAHHS JTITCH.
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2.3 Bepo6auizaii konnenty Family 3a 7ormomMororo miHHICHOTO CKJIaTHUKA

CiM’g — oaHa 3 HaWBaXXJIUBIKX (HOPM OpraHizauii KUTTA JIOJEH, AKa Mae
(yHaMeHTadbHE 3HAYEHHS SIK JUIsl KOXKHOIO OKpPEMOIo 1HJMBiNA, Tak 1 AJs
CyCHUIbCTBA 3arajioM. BoHa crupaeThcs Ha NUIIOOHUN COI03, POJAMHHI 3B’SA3KH,
pPI3HOMAHITHI BITHOCMHM MDK 4YOJOBIKOM 1 japyxuHoto. CiM’s 1ae 3Mory
3a2JI0BOJIBHUTH 3HA4YHY YacTHUHY (I3MYHUX 1 JyXOBHUX NOTped JIOAMHU. 3a
CHOPUSTIMBUX YMOB — Il€ HalOUIbII HAAIAHUN AYXOBHUH HPUTYJIOK OCOOH, Te
Miclie, Jie 11 4eKarTh, JIHOOJSITh, TOTOBI 3pO3YMITH 1 JIONIOMOITH, Ji€ TaHYIOTh
B3a€EMOTIOBAra, B3a€MHAa MopajibHa 1 TpaBOBa BIANOBIIAIBHICTh. BaKIHUBICTH
CIMEHHMX I[IHHOCTEH 3yMOBJICHA THUM, 11O IIHHICHA CBIOMICTb JIFOJMHU TBOPHUTH il
BJIACHUI CBIT €MOIIIMHUX NEPEeKHUBaHb, LIHHICHUX 00pa3iB. Y MiHHICHIN (opmi
1HAUB1 HEe 00’€KTUBYE, a CyO €KTHBYE 30BHIIIHIO TIHCHICTh, MPUBIACHIOKOYH Ti,
HAAUIAIOYH JIIOJCHKUMHU CMHCIIAMH, CTBEPKYIOUH TOTOXKHICTH 13 caMUM CO0O0I0.
IlinHiCHA CB1IOMICTH HE IIIKABUTHCS, YUM € TPEeIAMET caM Io coOi, s Hel
BXJIMBO JIMINE Te, SIKC 3HAUCHHS BIH Mae€ JUIS JIOJWHH, B YOMY HOTO I[IHHICTB.
[IpekpacHe 1 MOTBOpHE, IMJHECEHE 1 HUIIE, TparidHe 1 KOMiuHe, J00po 1 3JI0 He
ICHYIOTh B 00’ €KTHBHOMY CBITI cami 1o co0i. BoHM Big4yBarOThCS JIFOAUMHOIO SIK
ominku peanbHux sBuil [Kpasuenko 2015, c. 229].

PeanbHa MiCHICTB, PI3HOMAHITHI aCHEKTH B3a€MOJIIi JIIOJUHU 3 00'€KTaMHu
HABKOJIUIITHROTO CEPEIOBUINA BHPAXKAIOTHCS HYEpe3 MOBY, fAKa € TMPOAYKTOM
PO3yMOBOi JISJIBHOCTI Ta MOBJICHHEBOI TBOpYOCTI JroguHU. Ili3Haroum CBIT,
JIOJIMHA HAMAara€ThCs BU3HAYHMTH I[IHHICTH MPEIAMETIB, SBHWII, 3aKOHIB MPUPOIH,
CyCcHuTbCTBa JJIA CBOro OyTTsa. LliHHiICTH mpeameTiB a00 SBUIN 3MIHIOETHCS Ha
KOXXHOMY ICTOPUYHOMY €Tarli PO3BHUTKY CYCIUIBCTBA, a BIAMOBIAHO 3MIHIOETHCS 1
iX OIliIHKa JIOJUHOI0 SIK OCOOHMCTICTIO 1 SIK WICHOM CYCITUIBCTBA. TaKMM YHHOM,
akcioyjioriune, a0o0 OIlIHHE, CTaBJICHHS JO peajdbHOi MIMCHOCTI € YHIKaJbHOIO
AHTPOTOLEHTPUYHOIO (popMoro cpuiHATTA. OLIHKA BII3HAYAETHCS CKJIAHICTIO

nponecCy BHHHUKHCHHA, a TOMY BOHAa € OJHOYA4CHO K&TCFOpiGIO CCMAaHTHKU,
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KOTHITOJIOT1i, JOT1KH, (imocodii Ta JIHrBICTUKU. [IOHSTTS OLiHKH, HOTO MPUPOAY,
BIIHOIIIEHHSI JI0 HAYKOBOTO 3HAaHHS Ta pPEajJbHOTO CBITY, CHIBBIIHOIICHHS
IIHHICHOTO OYTTS Ta OLIHHOI CBIJOMOCTI, CcHenu(]iKy OI[IHKK I1HAMBIIOM abo
COIIIAIbHUMHM TPyMNaMu CHUCTEMH 3arajlbHOJIOJICBKUX I[IHHOCTEW, MPUYUHU 3MIiH
IIHHICHUX OpIE€HTAIII# TOIIO AOCTIKYe came akciojorisa [bapan 1999, c. 31].

PosristHemo, ik penpe3eHTyeThCsl KOHIENT CiM’i B aHIJIIMCBKINA CB1TOMOCTI.
CiM’s € miuM, 0 HAOYHO LIOCTpyeThes y Bipmii “A Family Fingerplay” —
JIYMWIILI, T Yac YUTaHHS SKOI JAUTHHA MEepepaxoBye MaNbUMKH, MiJHIMAE iX MO
yepsi: «Mama ye exaszienuil naieyv, eona ecix mooumo (This is the mother [ Who
loves everyone); mamo — cepeoHiil naneywv, oyace secenutl (And this is the father /
Who is lots of fun); cecmpa — 6e3zimennuil naieys, 6oHa oonomazac i epac (This is
my sister / She helps and she plays) i mizuneysb — manox, AKull pocme 3 KON CHUM
onem (And this is the baby / He’s growing each day). Ha 3axnounomy psoky eipuia
OumuHa noxaszye eeauxkutl nateyv — ye cobaxa [icexi, wo epuze xkicmouxy (Why
it’s Jackie, the dog, And he’s chewing a bone). Teapuna maxoosic eucmynae YieHoMm
cim’iy. MeTouka paxyHKOBUX Irop CIpHUsi€ BUKOPUCTAHHIO YaCTHH Tija (TaJbIiB)
JUISL  HampaBlieHHS JUTUHU Ha MIAJETNIOT0 y BHUPAKEHOMY ITI3HABAJIBHO-
HaBYaJbHOMY 3MICTi. ['paroun, NUTHHA HE TUIBKH JI3HAETHCS MPO PaXyHOK, aye 1
dbopmye MmoyaTKOBE pO3yMIHHS BCi€l CIM 1, SIK € TMHOTO IILJIOTO.

3 3a3Ha4YE€HOr0 OYEBUIHO, SK PI3KO KOHTPACTYIOTH JBa 3a3HA4Y€HI HaMU
koHrentu «CiM’si». YV Hamiid poOOTI HEOJMIHHO XOYEThCSl TPOBECTH TEMATUIHUMN
MICT MK 3asBJICHUM KOHIICIITOM 1 ()aKTaMH, TEPMIHAMH, IMOHATTSAMH, SBUIIAMH,
IO JIOTIYHO BUILUIMBAIOTH 3 HBOTO. 3B’SI30K OYEBUIHHUM; CIM’S — L€ HE TUIBKHU
XpECTOMATIMHUN «OCEepPEOK CYCIUIBCTBAa», a W PiHE JOMAIIHE «THI3ICUYKOY.
3 HayKOBOI X TOYKH 30py B aHTUIMCHKIA MOBHIM KapTHHI CBiTY KoHIenT “Home” e
OCHOBHHUM, TillEpMAcIITAOHAM 1 BCEOCSHKHHM IIOHATTSM, IO MICTHTh KOHIICIT
“Family” 3 tpuBanoro eTHoreorpadigHoro icropieto. 3po3yminio 6e3 KOMEHTapiB,
mo OyAWHOK — II€ CIMEHHE XHUTJIO0, SKIIO po3risaatud koHient “Family” y
MIPOCTOPOBO-YACOBIN IMJIOMIMHI. 3 €THIYHOI MO3ULIi — 1€ rpyIa J0JIed 3 NEeBHUMU

B3aeMHUMH noTpedamu. Cim’i noTpidbeH gax. BogHodyac Mu Bxke Malll MOKIIMBICTh
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y poOOTI MIAKPECTUTH, IO CTaBIEHHS N0 cIM’i Ta Jomy y Benukiid Bputanii
ocobomuBe. Creuugika #oro mnoxsrae y TrpaHUYHIN 3aMKHYTOCTI HpPOCTOpY,
rineptpodii repmeruzauii. Y TpaguUidHIA aHTIIHACBKIA CIM’1 He JHOOJIATH
MpUIIMaTH roCcTel, 1 TUM OUIbIIE HIKOJIM HE BIIYCKAIOTh Y HBOTO (SIK 1 3aXHILAIOTh
BiJl TA€EMHHULb) BIIJAJ€HY PIOHIO YU CTOPOHHIX. L[ AKICTP 3HAXOAUTH CBOE
BUPaXXCHHS Y MOBHi# kapTuHi cBity [Tikan 2017, c. 50-53].

Omxe, jgekcema home crae BHYTPINIHBOK CKJIAJOBOIO OUIBII 3arajibHOTO
nousattss — Family. TlopiBHSHO 3 yKpaiHCBKHM 4YH IHIIUM €BPONEUCHKHM
dbparmeHTOM CBITOOY10BH, home B aHTJIIICBKOMY  MOBO3HABCTBI
nepcoHipiKyeThCsl y Outbiiomy 06cs3i. Cam ke koHuent “HOmMe” 1o BiIHOIIEHHIO
no “Family” ctae mpsMuM penpe3eHTaHTOM JIIOJeH, SKi MPOXKUBAIOTh Y HbOMY.
[Hakmie kaxyuu, “HOMeE” crae neKCUYHUM CHHOHIMOM KoHIenty “Family”.

[Ipun aHami3i cy4acHOro THIy aMEPHUKAHCHKOI CiM’i Ta BHABICHHI il
IIHHOCTEW yBara Oyna 3BepHeHa 10 [HTepHery — mxepena. Ha amepukaHchbkoMy
dopyMi, MPUCBIYCHOMY CiM’1, ydacHHKaM Oyj10 3amporioHoBaHo nurtanus: “What
values do you consider the most important? Why?” [Cemeniok 2008,
c. 256].

Y  pesynbrari MOpPOBEACHOTO  AOCHIIKEHHS Oyno  BUSIBIEHO  Taki
XapaKTePUCTUKH, SAKI € HAWMIHHIUMHA 3 TOTJIAIYy Cy4YacHOl JIFOJIMHH:
OmaropojnctBo  —  4ecHicTh (9  BUMAAKIB  BXHMBaHHA), ToBara  (6),
parbOBUTICTH (4), 1000B (4), cTaBlIeHHS 70 IHIINX 5K 0 camux cede (4), Bipa B
bora (3), typ6ota (3), mpaBuia nobporo Tony (2), mocnyx (2), AIyXoBHICTh (2),
JoBipa (2), CTPUMAHICTh (1), Hais (1), CHIBUYTTS (1).
[TimcyMmoByrOUH CiiJl 3a3HAYMTH, 10, HE3BAKAIOYM HA 3MiHY CKIaay ciM’i Ta
CIMEHHI IIIHHOCTI 3aJUINAI0ThC HE3MIHHUMH. AMEPHKaHIII, SK 1 paHile, MIHYIOTh
MoBary, MOCIyX, YECHICTh, MUISXETHICTh, yXOBHICTh, JIOOOB, TypOOTy, Bipy B
bora, Hanito, TOBIpYy 1 HAMArarTHCH 111 IKOCTI IEPEIaTH HACTYITHOMY MTOKOJIIHHIO.

VY pesynbrarti (pazeosoriudi OAUHUILIL € THIAUKATOPAMU KYJIbTYpPHUX 3HAHb,
BXJIMBOIO CKJIQJIOBOIO 1HAWMBIAYaIbHOI 1IEHTUYHOCTI, SIKa € CIUIbHOIO JJIA BCIX

MOB. PO3rJISIHYBIIM CHHTAKCHC TIOHATH «CIM’s» Ta «IIM» B aHTJIMCBKIA Ta
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YKpaiHChKiil MOBaxX, MOXHa 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 BOHM TICHO IMOB’s3aH1 OJHE 3
OJTHAM 1 3JIMINAIOTHCS 3HAYYIIIUM KOMIIOHEHTOM KOXXKHOI KYJIBTYPH, OCOOJIMBO B
TOMY, SIK BOHH BHPaXalOTh CBOIO KYJIbTYpPY. iMeHTHYHICTh. HaBemeni mpuxiamu
(¢pazeosiori3aMmiB Mpo CiM’I0 MOJETIIYIOTh PO3YMIHHS TOTO, SIK Y CTPYKTYpl MOBH
MTOBTOPIOIOTHCS CKJIAJOBI CIMEHHOTO KHUTTS: pPaaicTh, JIOOOB, B3aEMOIIOBAra,
ciMelH1 MmpoOJeMH, MOBCSAKICHHE JKUTTA, B3AEMOJIA MK MHOJIPYXKAM 1 HITbMH,
CiMEHHI HIHHOCTI. AHaNI3 17110M po «JliM» moka3ye, 110 JIM BIIIIpa€ 3HAYHY POIb
B AHMVIMCBKIM KyJIbTypl. ACOIIO€ThCS 3 OJIaromosiyqusiM, BIIMOYMHKOM 1
3aTHIIKOM CIMEfHOro BOTHHIIA. MOro Tako BBaXaioTh (OPTELE0, MicueM, e
aHTJINII TIOYyBalOThCS K ymoma. KpiM Toro, 1me He MpOCTO Micle, ae iM
KOM(OpPTHO Ta MPUBAOIMBO, JIM TaKOXK € PE3UJCHINEI0 IXHBOTO Tila Ta AYXy»
[Mocienko 2019, c. 82-87].

BaxxnuBo BM3HATH, 10 I[IHHICHI YSIBJICHHS TPO HABKOJMIIHIA CBIT, SK B
AHTIMINB, TaKk 1 B YKpAiHIIIB 3arajioM CKJIQJalOThCS 31 CHIIBHUX CTPHUIKHEBUX
MOHATh, SIKI TPOSBIAIOTHCS HA TMPUKIAAI  (Ppa3eosori3aMiB aHIJIIHCBKOT Ta
yKpaiHChKOi MOB, MpPOTE€ KOXHA KpaiHa Mae CBOi I[IHHICHI NPIOPUTETH, SKi
chopMyBaauCs ICTOPUYHO Ta MOXKYTh OYyTH PI3HUMHU. TOMY 1IIOMH BBa)KarOThHCS
dbopMOr0 KYIbTYpPHOTO J3€pKajia, SKe BimoOpa)kae COIIaJbHY CBIJOMICTH
IHAUBIMIB, IXHIN CITOCIO XUTTS, TPaJUIIii, 3BHYai Ta CUCTEMY IIHHOCTEH, yCi 3 IKHX
€ BOXJIMBUMM JDKepesiaMu iHpopMallii mpo KyJabTypHY IIeHTHYHICTh 1HIUBIIIB.

CporoaHi BXKe CTaJI0 3BUYHUM BBaXKATH, IO IHCTHTYT CIM’1 — OCOOIHMBO Yy
PO3BHHEHUX KpaiHaxX — po3BatoeThes. [IpoTe maTepianu 1 HaBITH cama CTPYKTypa
CaliTy, IO BUBYAETHCS, CYNEPEUUTh I[bOMY TBEpIKeHHIO. OHIalH-BepCis ra3eTu
«lapnian» BHIUILE OKPEMHUN PETYISIPHO OHOBIIOBAHUM miapo3ain  «Cim’ s
(Family) y posmini 6 «Crtune xutts» (Lifestyle) [12]. [lomHs m0 HBOTO
MOTparvisie BiJ ABOX J0 OAWHAAINATH crared. ['azera Hamara€eTbcsi aKTUBHO
3allydaTd ayJWTOPII0 CTBOPEHHS KOHTEHTY MpU IbOMY Miapo3ainy. Yurtadi
MOXYTh HaAICIATH OO peAakiii IicTopii Hpo CBOi CiMeiHI mnpoOieMu, SKi
BHUKJIQJIAIOTbCSI HA CaWT WIOM ATHHUIN T 3aroyioBkoMm «llpuBaTtHE KUTTSI»

(Private Lives), i orpumaTH BiAMOBIAI BiJ YMTAYiB, SKHX PEIAKINs MPOCUTH OyTH
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MaKCHUMaJIbHO KOPEKTHUMHU. YUHWTalbki Marepiadl TaKoX BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
CTaTTSX, NPUCBAYEHUX O0poTHOI1 31 cTpaxamu (pyOpuka «Biu-Ha-Biu 31 cTpaxom,
Facing my fear) i BupimenHtoo cimeitHux npobnem («IIpoGiiema BupineHay,
Problem Solved). Kpim 1msoro mom’sitaumi «["apaian» myOiikye KOJOHKY «Moi
cimeitni minHocti» (My family values), B sikiii Binomi y Benukiii bBpuTanii nepcoru
PO3MOBIAAIOTH ICTOPIi CBOIX CIMEH, aKIEHTYIOUM yBary Ha acleKkTax CIMEeHHOro
KUTTS, SKI BIUIMHYJIM Ha QopMyBaHHS iX ocoOuctocTi. TakoX y ued JeHb
BUXOJNTh aBTOPChKa «CiMeiiHa» KoJoHKa mucbMeHHuKa Tima Jlora. H{ocybotu B
po3niiai 3’sBistoThess MaTepiann «Cimeitne xutts» (Family Life) ta «Jluct mo»
(A letter to), mamicaaHi 9y¥TavyaMu TPAJMIIKHOI ab0 EIEKTPOHHOK IOIITOO,
OpUYOMY il MaTepialoM MalThCs HA yBasl HE TUIBKH TEKCTH, a U ¢ororpadii,
a TakoX My3uW4H1 A00IpKH. 3a Mmarepiaju, IO MyOJIKYIOThCS, YUTadyaM, IO
HaJICNIaNy iX, BUILIAYyIOTh 25 GyHTIB. AHai3 MarepiaiiB, 110 BUWIUIM Y KOBTHI
2016 p., mokasam, 110 HAUTIOMYJISIPHIMIO TeMO y miapo3aim «CiM’s» € Tema
niTed. SIKIo Ha JIeHb BUXOAUTH OUTBIIE IBOX CTATEH, TO OUTBIIE TIOJIOBUHH 3 HUX Y
OUTBIIIOCT1 BUIAJIKIB MPUCBSYEHI MITSIM: MPoOJIeMaM CTOCYHKIB OaThbKiB 3 JIITbMH,
pijaiie BXe JAOpociux AiTeil 3 O6arbkamu, mpoOiemMaM JOHOPCTBA, TOMIO. Y TPhOX
BUIIJIKaX 13 YOTHPHOX, KOJU 3a JICHb OyJia OmyOJIiIkOBaHA JIMIIE OJHA CTaTT,
Marepiaau Oy NMpUcBsYeHI Tik camii TeMi. Lle m03Bosi€ 3poOUTH BUCHOBOK, 1110
KOHIIETIT «ciM’i» Hacammepen moB’s3aHui mnsa «[apmian» 13 AiTbMH, SK HOTO
000B’SI3KOBOIO CKJIaIOBOIO. BapTo migkpecnuTH, Mo B OpUTAHCHKINA aHTIIHCHKIH,
AK yke OyJo 3rajlaHo BHIIE, OJHE 31 3HAYECHb CJIOBA «POJUHA» 3BOJUTHCS JI0 JITEH
nmapv, 1o OOroBOprOeThbCA. Take BU3HAUEHHS PO3BOAUTH TOHATTS «POJUHA/
family» ta «mutr06/ marriage»: 3a HasSBHOCTI JITeH ciM’S MOXIIMBA 1 0€3 ILTI00Y.
[ls Te3a miaTBepKYye HAOIp TeM MaTepiadiB, M0 MOTPAIUISIOTh B aHATI30BaHY
MiAPYOPUKY: TPU OYEBHUIHOMY JOMIHYBaHHI JUTSYOi TEMATHKH, T€Ma CTOCYHKIB
YOJIOBIKA Ta JPYKUHU HE TOBHICTIO BincyTHsA. HoBuii KOHIIENT «ciM’i» mepeadadae
CO103 a0COJIFOTHO PIBHUX JIFOJIEH, IIpaBa Ta 000B’SI3KH, K1 HE MOXKYTh OyTH 3aaH1
COIIIyMOM, ajie PO3MOALISIOTHCS B CEpearHI CIM’i BIAMOBITHO 10 TMOOa)XaHb il

yieHiB. Tox, ik 6a4MMo TeMa CiM’1, CTOCYHKIB B POJMHI, CIMEHHHUX IIHHOCTEH.
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ChorofH1 MUTAHHS 1IEHTUYHOCTI, OCOOJMBO ii KyJIbTYpHOI CKJIaJ0BOI, CTa€
Aefanl akryaldbHIIUM. KynbTypHa 1I€HTHYHICTh — L€ NEepeayCiM BHU3HAHHSA
JIIOJIMHOIO BIAMOBIIHUX HOPM 1 MOBEAIHKU, LIHHICHUX yMOJ00aHb 1 MOB, a TAKOX
pPO3YMIHHS HHMMHM CBOiX «SI» 10 BIIHOHIEHHIO N0 C(POPMOBAaHUX pHUC.
®pazeoNoriyHui cKiIaj MOBU BiIOOpakae KyJbTYpPHY 1ICHTUUHICTh HACEJICHHS HE
JUIIE K HEBEJIMKY YacTKy CIpPaBXKHbOI AIMCHOCTI, JaHy €THIYHIA CHUIBHOTI B
0e3nocepeTHbOMY CIPUUHSTTI, @ W SK CMOCI0 >KUTTS, CBITOIVISIA 1 IIHHOCTI,
HAI[IOHATBHHUI  XapakTep, TEeMIIEpaMEHT, CHCTeMa I[IHHOCTEH, MEHTaIIiTeT
HACEJICHHsI, WOro CYCIUIbHA CBIJOMICTh Y LUIOMY. B aHrIiHCBHKIN JIrBOKYJIBTYp1
MPOCTEKYEThCsL ONbIIa MmoBara Ta mopara JIo clioBa 0aThKO, SIKE Hece JIepKaBHHMA
BIITIHOK Ta BIATIHOK BIaAu. Y YKpaiHCHKiil MOB1 OyB BHUSIBJIEHO TaKUX O3HaK JI0
cioBa «batbko». CmoBa “son” Tta ‘“daughter” cnpuiimMaroThCsi mMO-pi3HOMY B
aHTJINACBKIA Ta yKpaiHChKiM MoBax. [lpumipom, sKkmo y cioBi “‘son”
IPOCTEKYETHCA MO3UTUBHA KOHOTAIlis, TO YKPATHCHKIM KyJIbTYpl laHa KOHOTAIlis
BIICYTHSI. Y YKpaiHCBKIM MOB1 CJIOBO «J0YKa» HECe MO3UTHBHE 3HAYCHHS, a
aHTJIHACHKOIO, HaBIIAKH, CIIOCTEPITa€EThCs HEeraTuBHa KOHOTAIIisl.
CnoBa “mother” i “father” B aHrmiichKili MOBHIN KyJIbTypi MICTATH y €001
NEPEBKHO AHAIOTIYHI ACMEKTH. YKpaiHChbKE CIIOBO «CECTPa» BUPAXKEHO MEHII
EMOIIIHHO, HDK aHIIIIHAChKe ciI0BO “‘Sister”. Skio ykpaiHChKili KyJIbTypi HEMae
PI3KOTO pO3MEKYBaHHS CTYIEHIB CIIOPIAHEHOCTI, TO aHTJIHCHKOI JIHTBOKYJBTYPI
Take pO3MEXKYBAaHHS BHPaXCHO IOCHTHh diTko 1 sicHo. Ciosa “uncle\aunt”
BUKOPHCTOBYIOTBCSI TIO BiTHOIIECHHIO JIO YY)KUX JIIOJICH, a HE TUIBKHA O POJUYIB
ciM’i. PimHuMu monpMH IS QHTIINAINB € Ti poAMYl, SKi MepedyBarmTh Y
HykseapHoi ciM’i. [IneMiHHUK 1 TUIEMIHHULA B1I3HAYAIOTHCS OMU3BKUM CTyIEHEM
CHIOPITHEHOCTI JUIsl YKPaTHCHKOT JIFOJIUHU, MPOTE IS aHTIIHIIB ciioBa “nephew” i
“niece”, He BBAXKAIOTHCS OJU3BKUM CTYIICHEM CITOPITHEHOCTI 1 CIIPHAMAIOTHCS SIK
ommm3pki poauui. Citoa “husband and wife” He micTATh y co0i )KOJTHOTO HETAaTUBY,
HAaBMAaKW, Ui AHIJINALIB BOHU MPEACTABIAIOTh «OJHY KOMaHIy». Y MOHSITTAX
“house”, “home” ta “family” mpocTexyeThcsi eMOIIHAI 3B’ 30K B aHITIHCHKOMY

MeHTaiTeTl. KOHIENT KIAaHOBOCTI 3HAXOAUTHCA TJIMOOKO Yy HaIlIOHAJIBHIM
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CBIIOMOCTI OpuTaHI[IB, BiH 0OaraTo B YOMY BHM3Haua€ TpaauIlli Ta 3aKOHHU
BHYTPINIHbOCIMEHHUX BiAHOCHH. CiMelHI I[IHHOCTI MOAUISIIOTHCS Ha MaTepialibH1
Ta myxoBHi. Y Ti, #f iHII MOXyTh OyTH CHPaBKHIMH CiMEHHHMMM LiHHOCTSIMH,
SKIIO0 MIITPUMYIOTHCS 1 3aXMIIAIOThCS BCIMa wieHaMu ciM’i. J[o mMarepiaabHUX
IIHHOCTEW HAJIGKUTh CIMEHHE MaliHO, 10 TNepeAacThcsl y cnaamuHy. [[yxoBHi
IIHHOCT1 — IIe 17€l, MepeKOHaHHA, Kl 00’ €JHYIOTh CIM’I0, T€, 3apajJd 4YOTO BOHA
icuye. lle He mpocTO 3araJibHUM TOTJSAJ Ha Pi3HI NMUTaHHS (CBITOTJIAN), a M
IparHeHHs BIJICTOIOBAaTH II€H MOTJsA, 3axuiard ioro. JlyXoBH1 IIHHOCTI
BTUTIOIOTHCS] B CEHC1 )KUTTSI, €THIIl Ta MOpPaJli, XapaKTepl CTaTeBUX BIIHOCUH, 3MICTI
CIMEHHUX TpaJUILliid, pO3yMIHHI POJIEH YOJIOBIKA 1 APY>KMHH, CTAPIIOTO MOKOJIIHHS,
CTaBJIEHH1 JO0 JIPy3iB, CYCIJIIB 1 CTOPOHHIX, OXOIUTIOIOThH 3arajbHUN CIMEHHUU
crioci0 xutts [KpaBuenko 2015, c. 300]. Bapro Big3HauuTH, 1110 BAaroMy IiHHICTh
y aHIJIUCBKIM KynbTypl Bifirpae moBara g0 uwieHiB ciMm’i. [llaHOoOmuBOTO
CTaBJICHHS JOTPUMYIOTHCA IO BIIHOIIEHHIO JI0 CTaplIMX 3a BIKOM, BHIIUX 32
COITIATIBHUM CTaTycoM, Ta OJiM3bkux jrofei. [loBara € HeaOUAKOIO HIHHICTIO, aKe
€ BaroMMM €JIEMEHTOM HaJlaro/KEHHs KOMYHiKalii Ta BimHocuH. [loBakarouu
THIITKX, aHTJIKII TepeBaKHO OUYIKYIOTh TAKOTO K BITHOIICHHS i 10 cebe. 3aramom,
B aHTJIIHCHKOMY CYCIUIBCTBI Ta CiM’T MPUUHSATO I[IHYBATH BC1 MOMKIIMBOCTI B KHUTTI
Ta MOJAPYHKH JOJIi, HE CIpUHAMATH iX SK HaJiexkHe, a OyTH BASYHUM. Bucoky
MO3UIIII0 Y CHUCTEMI I[IHHOCTI aHTJIIMCBKOI KyJIbTypH 3aiiMae KOH(]IICHIIHHICTS.
Sx Bxke Oylno 3ragaHo, aHTINII HAJalOTh TMepeBary TPUMATH TpU co0i, He
JTUINTHCh CBOIMH JyMKaMmMH, TOYYTTSIMHU. B aHTIIHCBKi KyJabTypi poauHa
BBAXKAETHCA OJHIEI0 3 OCHOBHHMX IIIHHOCTEW JKUTTA Ta KIIOYEM JI0 OCOOMCTOTO
IacTs, TOMY CIMEWHI 3B’SI3KH I[IHYIOThCS OLTBINE, HK CTOCYHKH 3 JIFOJIBMU 11032
cim’ero. IlizcymoByroun BUKIIAJEHE, IOXOJUMO BHCHOBKY, MIO OpUTaHCHKAa CiM S
MPOTATOM YCi€i ICTOpii CBOTO PO3BUTKY BijjaBaja MEpeBary pi3HUM I[IHHOCTSM,
3MICT SIKHX 3HAYHOIO MIpOIO JIETEPMIHYBABCS TOTJISIIAMHU HAa caMy CYTHICTh CiM’1,
XapaKTEepOM PO3MOALLY POJILOBUX 000B’A3K1B, 3aKPUTICTIO/BIAKPUTICTIO CIMEHHOTO
KOJIEKTUBY IIOJI0 CYCHUIbCTBA, MOKJIaJeHUMH Ha Hei QyHkuismMu. OcTaHHIMU

POKaMu CHOCTCpiFaCTLCH HiI[BI/IH_IeHHH YBaru g0 MOPAJIbHUX, FYMaHiCTI/IqHI/IX
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IIHHOCTEH, SIKI pO3TISIAI0THCS IK OCHOBOIOJIOXKHI MPUHITUIH, 110 3a0€3MeYyI0Th
e(EeKTHUBHY JKUTTEALSUIBHICTD CIMEHHOTO MIKPOKOJIEKTUBY, €(QEKTUBHE HOro
(YHKIIOHYBaHHS.

OTxe,  akKClOJOrIYHUH  KOMIIOHEHT  BTUIIOETBCA Yy  HACTYIHHX
XapaKTepUCTUKaX: BHUIIl JYXOBHI LIHHOCTI, JYyXOBHMHM CBIT, aKCIOJOTi4HA
CKJIaJIOBa, I[IHHICHI BUMIpH, OI[IHKA Ta CTaBJICHHS JIOJWHHU 1O TOTO YW IHIIOTO
00’€eKTa yce 11e MU pO3IJISIHYJIM Ha MPUKIIAJI JIiTepaTypu. | TaKUM YMHOM KOHIENT
“family” mocrtae mepenq HamMHM SK MOBHO-KYJIBTYpHHI (DEHOMEH, IO ICHYE Yy
IHAUBINYadbHIM Ta KOJIGKTUBHIN CBIIOMOCTI HOCIiB TEBHOIO €THOCY (Hapony,
Jiep>KaBy, KpaiHH, PETiOHY TOINO), BioOpakae MEHTAJIITET, ICTOPI0, KYyJIbTYpy Ta
J0CBi, HAOyTHH 1HAMBIAAMU Y TPOLECI TPYAOBOi MISIBHOCTI Ta PO3BUTKY

CyCHUIbCTBA.

BucHoBKH 10 APYroro po3aiiy

Y pe3ynpTaTi MOXXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO Jiekcema family crae
CKJIaJIOBOIO YACTHHOI 0araThOX CIIOBOCIIOJYYEHb, (pa3eosiori3MiB Ta MapeMii.
Konnenr “family” cranoBnsath chepy «cmopiiHeHI BiIHOCHHHY, BKIIOYAIOTH 10
CBOTO CKJIaqy HU3KY KOHOTAIlid, 10 MAarOTh HAIIOHAIBHY Crenudiky B paMKax
aHTMChKOI  JHrBOKYJNbTYpH. KoHmenTocdepa  «CrmopigHeH1  BiTHOCHHHU
3HAXOJIUTh CBOE BHUPAKEHHS B AaHTJIACHKOMY CEMAaHTHYHOMY TIOJdi, IO
CKIIQJIAE€ThCS 3 TEPMIHIB CHOPITHEHOCTI, a TAKOK HAaMEHYBaHb, 110 BIIHOCATHCS
710 KOJICKTUBHUX YSBIEHb NPO OYIWHOK, CiM 10, KPOBHOCTIOPITHEHUX BIIHOCHH 1
CHOPITHEHOCTI MO TOoAPYXKi0. CyTHICTHh POJAMHHHX BITHOCHUH BUSIBISETHCA Y
AHTIINACBKIA 3 JOMOMOTrol MeTahopudIHOrOo O0pa3HOTO psAY, IO BXOAUTH Y
aHTIIACHKUN KyTbTYypHUH KoJ. Mertadopuka CIMEHHHUX BITHOCHMH B aHTJIIHCHKIN
JIHTBOKYJBTYPl CBIAYATH TPO 3HAYHUK KOHCEPBATU3M 1 TPAAUIIIOHATIZM
aQHTNHCBKUX  ciMeHHMX  migBaduH.  OCOONMBOCTI  CEMaHTHKH  TEPMIHIB
CIIOPITHEHOCT1 TOKa3yIOTh, IO KOHIIENT «POJMHA» BKJIIOYAE HAMOUIBIN TICHI 1
0JIM3bK1 BIIHOCUHU, XapaKTEpHI IJI1 HyKJIEapHOi CiM 1, y TOM Yac K 1HII pOJUHHI1

BiI[HOCI/IHI/I BXOAATHh, MBUANIC, B KOHICIIT «KJIAH». Takum YUMHOM, IMPOCTCIKYETHCA
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YiTKa rpajaiis CTYINEHIB CHOPIAHEHOCT1, IO 3HAXOJUThb CBOE BIAOOpPaXKEHHS Yy
JIEKCUYHI1H CEMaHTHUIII.

Pe3ynpTaTé BUKOHAHOI poOOTH MIATBEPKYIOTh HAIlE CIIOCTEPEKEHHS PO
TE, 110 AHTJINACHKUM JIIHMBOKYJIBTYPHUM KOHLENT «POJAMHA» Ma€ HAI[lOHAJIBHO-
KyJbTYpHY Ta HalllOHAJbHO-JIIHIBICTUYHY crielU]iKy, Ka 0a3y€eTbCsl Ha TOMY, IO
HyKJeapHa ciM’s CKJIajae 3aMKHYTUH MikpocBiT. Ll poOorta pomomoria
no0ayuTH, MO0 MOHATTA «POAMHA» € HAWOUIbII 3HAYYLUIUM cepej] LIHHICHUX
OpIEHTHUPIB, SK1 BIIOUBAIOTHCSA Y KYJIBTYpP1 Ta MOBI aHIITIMCHKOT HAIII].

Takox y po0oTi Oyyio mpoaHanaizoBaHO BepOanizailito KoHuenry “family” B
aHTJIOMOBHIHM JIHTBOKYNIbTYpi. OTKe, HAPUKIHII POOOTH 3p00JIEHO BUCHOBOK PO
Te, mo KoHuent ‘“family” nmae 3mory moOauumTH WITUE psj JiekceM, siKi HOro
yTBOPIOKOTH, Takux sk: happiness, love, mutual understanding, family problems,
life, relationships between spouses and children, family values, clarification of the

relations between spouses, education of children, family relations.
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BUCHOBKH

CrpuiiMarouy HaBKOJIMIIHIN CBIT, J0AUHA (HOPMYE YSIBICHHS Ta CYIKCHHS
po MpeIMeTH, SBUINA, MOJIi, Ja€ iM BJIAacHy OIIHKY. BinOyBaeTbcs mpoiiec
CTaHOBJIEHHS, BIOOOpaXeHHs Ta (YHKIIOHYBAaHHA Yy CBIIOMOCTI 1HJIUBIiJA
CKJIQTHOCTPYKTYPOBAHOTO, OaraTOrpaHHOTO KOMILIEKCY VSBICHb TIPO TICBHE
NOHSTTA. Pe3ynbraTtoM IBOTO MPOIECY € KOHIENT SK CKIaJaHe, KOMIUICKCHE,
MEHTAJIBHO-TICUXIYHE SIBUIIIC.

AHaNI3 TCOPETUYHHMX JDKEPEN TOoKa3ye, 10 YTBEP/KCHI B MOBO3HABCTBI
HiIXOJH JI0 TAYMAaueHHS MOHATh «KOHIICTIT» Ta «KOHIENTOChepay AalTh 3MOTY 3
HOBUX TMO3MUIINA PO3MISIAATH 3aKOHOMIPHOCTI Ta OCOOJMBOCTI KOpEJslii MOBH,
CBIIOMOCTI Ta KYyJbTypH, a OTXKE, BIJIKPUBAIOTH HOBI AacCIMeKTH B3aEMOJI1
KOTHITUBHOTO MOBO3HABCTBA, JIHTBOKYJIBTYPOJOTii, IMCHUXOJIOT1l, KYJIbTYpOJIOrii,
dinocodii. Takoxx 3’SBIAETbCS 3MOra PO3MIUPUTH PAMKH 3MICTOBHOTO aHATI3y
MOBHHUX SIBHIII, 1110 J0JA€ 3HAYHO OUIbIIY TIMOUHY 1 €(PEKTUBHICTh CEMAHTHYHUM
JOCJTIJDKEHHSIM. JIIHTBOKOHIIENITOJIOTISI TPYHTYEThCS Ha BHSBJICHHI Ta BHBYEHHI
KOHIICTITIB, a TaKoX 3aco0iB iXHBOI pempe3eHTanii. KoHient sk MeHTalIbHE
YTBOPEHHS Y CBIJOMOCTI 1HAMBIZAa — BUXIJ Ha KOHIeNTocdepy coiiymy, ToOTO
KyJIbTYPH, a KOHIIENIT K OJMHHILI KYJbTYpH — I1e (piKcallisi KOJEKTUBHOIO JIOCBiNY,
SKAW cTae HAOyTKOM iHauBima. TakuM 4YHWHOM, KOHIIENT — II€ MEHTAJIbHE
YTBOPEHHS, MO € 0a30BOI0 OJMHUIICID PO3YMOBOTO KOAY JIFOJWHH, IO BOJOJIE
BITHOCHO BIIOPSIKOBAHOIO BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYpOIO Ta MPEICTaBIsE COOOIO
pe3yNbTaT TMi3HABAIBHOI ISTIBHOCTI OCOOMCTOCTI 1 CyCHUIbCTBA Ta HeEce
KOMITJIEKCHY, CHIIMKJIONEINYHY iH(popMalliro mpo BigoOpakyBaHWil mpeameT adbo
SABUINE, TPO IHTepmperamito 1€l iHdopmalii CyCcHuIbHOIO CBITOMICTIO 1
BIIHOIIEHHIO CYCHUIBHOI CBIIOMOCTI JI0 IIHOTO SIBUIA YW TIpeaMeTa. 1aKoix,
KOHIIETIT BKJIIOYAa€ aOCTpaKTHI, KOHKPETHO-ACOIIaTUBHI 1 €MOIIMHO-OIIIHOYHI

O3HAKH, a TAKOX CIPECOBAHY ICTOPIO MOHATTS.
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Kaptuna cBiTy — 1€ CyKyOHICTh ySBJI€Hb JIOAMHU TIPO  CBIT,
KOHILIENTyaJIbHa T4 MOBHA KapTHUHH CBITY B3a€MOIIOB’s13aH1 MK COOOI0: mepiia —
00’ €KTHUBYE 3HAHHS Y CBIIOMOCTI JIFOJAMHM, 110 PEATI3YETHCSA YEPE3 MOBHY KapTHUHY
CBITy, aje BOHa 3HAYHO IIMpIIA; Jpyra — 3acil0 BUBUYEHHSA IIE€BHUX
IHAUBINYaTbHUX YM HAIIOHAJBHUX OCOOJMBOC- TE€H TMOBEAIHKHU JIOJIEH uepes
MOJIeNIIOBaHHsl KoHUenTiB. KoHIenTyajgbHa KapTHHA CBITY MaclUTaOHINIA BiJ
MOBHOi. BoHa He oOMexeHa MOBHOI 1H(GOpPMAIIIE€I0, OCKUIBKH «y i TBOpPEHHI
OepyTh ydacTh pI3HI TUIU MUCJEHHS, 1 HE BCe, IO MI3HAHO JIIOJIMHOI0, HaOyBae
cioBecHOl (opMH, HE BCE BiIOOpakaeThCcs 3a JOIMOMOIOK) MOBH, 1 HE BCs
iHpopMallis, sKa HAJAXOAWTh 13 30BHINIHBOTO CBITY, HA0yBa€ MOBHOT'O BHPa3y».
MoBHa KapTUHA CBITY € OUIBII CTUCIIOI, 00 MOBHE BUPAKEHHSI OTPUMYIOTh TUTBKH
T1 KOHIEITH, K1 € BAXJIMBUMU Il Hallii. MOBHI Ta KOHLIENITYalbH1 KAPTUHU CBITY
€ aKCIOJIOTIYHMMH 32 CBOEKD TPHUPOJOI0, aHKE BOHU CTBOPEHI IIOJUHOK 1
CTaHOBIIATh OCHOBY JIOACHKOI MEHTaNbHOCTI. CyKYIHICTh CYTTEBUX HJIA TMEBHOT
KyJIbTYPH IIHHICHUX JOMIHAHT, 10 BiIOOPaXKYIOTh 3arajbHOIIOCHKI IIIHHOCTI Ta
BU3HAYAIOTh MEX1 HAI[IOHATBHUX KYJIBTYp, CKJIaJa€ IIHHICHY (AKCI1OJOT14HY)
KapTUHY cBiTYy. Crioco6amMu BHpaXX€HHS LIHHICHUX TOMIHAHT CIYT'yIOTh MOBHI Ta
KOHIICTITYaJIbH1 yTBOpeHHS. HalioHanpHI IIHHOCTI TIEBHOTO HApPOIYy SBIISIIOTH
c00010 aKCIOJIOT1YHI OPIEHTUPH, K1 BU3HAYAIOTHh IPIOPUTETH JyXOBHOTO XKHUTTS Ta
3aKPIIUTIOIOTHCS Y TaK 3BaHUX I[IHHICHUX (KJIIOUOBHMX) KOHIIeNTax. BuUBUeHHS Ta
MOPIBHIHHS KOHIIENTOC(ep KOKHOI HAIlIOHATBHOI KYJIBTYpPH JIOMIOMAra€ po3KpHUTH
iX HEMOBTOPHICTD Ta JOCIIIUTH, YOMY CaM€ TaKi KOHIENTH CTATH KIIOYOBUMHU IS
MEeBHOI HaIlii.

MoBa Ta KymbTypa € JIBOMa HEBII‘€MHUMH iIeHTU(DIKAI[IHHUMH
XapaKTepUCTUKaMU €THOCY. A ¢pa3eosioriaMu, B CBOIO YEPry, BUCTYMAIOTH SIK
3HaKH KYJIbTYPHOI 1ICHTHYHOCTI, KOTpPi BJacTUBI BciM MoBaMm. DpaseosoriaHmit
CKJIaJ, MOBU — II€ A3€pKajo, y SKOMY JIHTBOKYJIbTYpPHA CHUIBHOTA iMEeHTU(DIKYyE
CBOIO HAI[IOHAJIbHY CaMOCBIOMICTb. Y Oy/b-siKiii MOB1 BOHU MalOTh CBO1 OCOOJIMBI
dbopmu Bupasy. Came (paszeosioriuHuil 1iacT HallBUpaA3HIIIE PO3KPUBAE XapaKTep

€THIYHOI CIHUIBHOTHU, HApPOAy, Iepenae camMoOyTHIM HaI[lOHATbHO-KYJIbTYPHUN
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CcKkap0 13 MOKOJIHHA B MOKOJIHHS, BIIOOpa)Kye KyJIbTYpPHY 1I€HTUYHICTh HOTO
MPECTAaBHUKIB

«CiM’s1» — OAMH 13 KIIOYOBHUX KOHUENTIB, HEOOXITHUX I PO3yMIHHSA
JIIOJICHKOI MOBEAIHKUA Ta OCOOJMBOCTEN LIHHICHUX OpPIi€HTAlld MPEACTABHUKIB TI€T
4K 1HIIOI KynbTypu. [IpoaHanizoBaHi CIIOBHUKH JAOTh CXOXKE€ 3HAUYECHHS MOHSTTS
«CiM’st»: epyny Jooeti, NO8’SI3aHUX OOUH 3 OOHUM CHOPIOHEHUM Y3aMu, —
HAnpuxiao, mamu, 6amovko ma ixui Oimuy, «2pyna arooei, Ki 08 I3aHHI KPo8 10
YU WI0O0MY», «VCi HAWAOKU CNITLHO20 NPEOKAy.

VY xoai gocmipkeHHsT 0yJI0 BCTAHOBJIEHO, IO KOHIIENTH 00’ €KTUBYIOTHCS B
MOBI MEpeayciM JIeKCeMaMHM, TaK 3BaHUMHU BepOaizaTopaMu KOHIIEITIB, 30KpemMa
KJIIOYOBUMH CIIOBaMHU-PEIPE3CHTAHTAMHU Ta iX CHHOHIMaMH. B pamMkax BUBYCHHS
BEJIMKOI KUIBKOCTI (Ppa3eosioriaMiB MU pO3AUIUIu (Ppa3eosnoriaMu, IOB’s3aHi 3
koHrentom ‘“‘family” nHa cemantmuni rpymnu. Tox, ¢paszeonoriunuii (HoHI Ha
no3HaueHHs KoHuenty “Family” mae 12 cemantnunux rpym. [lepepaxyemo ix:

1. CemanTnuna rpyna «JliTu cxo:xi Ha cBoix 6aTbkiB» (Like father, like son;
Like mother, like daughter; Like parents, like children;);

2. Cemantnuna rpyna «bararcTBo i macrts 6arbkiB — y gitax» (Children
are poor men’s riches; Happy is he that is happy in his children,; He that has
no children knows not what love is;);

3. Cemantnuna rpymna «/liru — nap boxuii» (Remember that your children
are not your own, but are lent to you by the Creator)

4. CemantuyHa rpyna «baTbku J100JATh TUTHHY, AKOI0 0 BOHA He 0yJia)
(Every mother thinks her own gosling a swan);

5. CemantuuHa rpyna «BuxoBamus giteit» (Charity begins at home;
An undutiful daughter will prove an unmanageable wife;);

6. Cemantnuna rpyna «/litu moTpedyroTs wacy Tta Ttypoorm» (One chick
keeps a hen busy; Fatherhood isn’t easy like motherhood);

7. Cemantnyna rpyna «l[logpysxsksi cxoxe OJHUH Ha  OIHOTO»

(A good Jack makes a good Jill; A good wife makes a good husband);
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8. Cemantnuna rpyna «Iloapyxixsi NMOBHHHI HiKJIyBaTHCH OJWH PO
oaHoro» (The cobber’s wife is the worst shod;, The woman who loves her
husband corrects his faults);

9. Cemantnuna rpyna «Jlitm — mpormiexnicte 6arbkiB» (Many a good
father has but a bad son; Miserly father makes a prodigal son);

10. CemanTH4Ha Tpyna «Y KOKHOI JIIOAUHU € CBOSI JAPyra «moJOBHHKAa»
(Every Jack has his Jill; Marriages are made in heaven; Behind every great
man, there stands a woman);

11. CemanTiyHa rpyna «Y nuiw0i BiAKpHUBA€TbCSI XapaKTep NMOAPYKKA»
(All are good lasses but whence come the bad wives; Keep your eyes wide
open before marriage, half shut afterwards);

12. Cemantuuna rpyna «He 3 OararcTBoM SKMTHM — 3 JIIOJAHHOKI»
(A great dowry is a bed full of brambles).

Konuent — ciM‘s, sika BBaXae€TbCsl OJHUM 3 M'SATH (GYHIAMEHTAJIBHHUX
IHCTUTYTIB CYCHIJIbCTBA, IO HaJa€ HOMY CTAaOLIBHICTH 1 3JaTHICTh MOMOBHIOBATH
HACEJICHHs B KOXXHOMY HAacTymHOMY TOKoMiHHI. KoHuent «cim's» mupoko
IpeACTaBICHUN B aHTJIIHCHKUX (¢paszeosoriamax, sKki BigoOpa)katoThb POJIWHHI
3B'I3KM, CTATYCHI MO3MIIIi B CiM', B3aEMHHH, KPOBHY CIIOPITHEHICTh, MaTepiaIbHUI
CTaH CiM'T.

Takum unHOM, (pazeosoriaMH € 3HAKaMH KyJbTypHOI iHdOpMaIii,
BOKJIMBUM KOMIIOHEHTOM 1JICHTUYHOCTI OCOOMCTOCTI, KOTP1 BJIACTHUBI BCIM MOBaM.
PosrnsayBmn ¢pazeosioriaMu Ha IMO3HAYCHHS KOHIICTITY «CIM‘s» B aHTJIIHACHKIN
MOBIi, MOKHa 3pOOUTH BHCHOBOK, 1[0 BOHH 3QJIMIIAIOTHCS OJHUMH 13 KIIFOUOBHX
IIHHOCTeW JJii Hapomy, 3aco0amMu BUPKEHHS KYJIbTYPHOI 1ACHTHYHOCTI
MIPEICTaBHUKIB ITi€] JTIHTBOKYIbTYpU. HaBeneHi ¢paszeonorizMu mpo ciM ‘1o JTar0Th
3MOTy MOOAYUTH, IKUM YMHOM y MOBHOMY CKJIaJi BIITBOPEHI CKJIAIOBI CIMEIHOTO
KUTTS: IIACTs, JIFOOOB, B3a€EMOPO3YMIHHS, B3a€EMOITIATPUMKA, CIMEIHI MpoOiIeMHu,
MoOyT, B3aEMUHU MK MOJPYXOKSIM 1 JITbMH, CIMEHHI HiHHOCTEeW. Ciill 3a3HaYUTH,
10 IIHHICHI KaPTUHM CBITY B aHTUIHIIIB, 3arajJoM MICTATh KJIFOYOBI KOHIIEIITH, 1110

MOXHa MMO0AYUTH Ha MPUKIAAL (pa3eoJOTiUHUX OJMHUIL AHTJIIHCHKOT MOBH,



56

OJIHaK, KOXHAa Hallll Ma€ BJIACTUBl JiMIIE 1M WIHHICHI NPIOPUTETH, SKi
c(hOpMYBaIIUCh ICTOPUYHO Ta MOXKYTh OyTH crenu(pIYHUMHU MOPIBHSAHO 3 IHIIUMHU
KyJIbTypaMHu.

Otxe, (pazeonorisMu € CBOEPLAHUM J3€PKAJIOM KYJIbTYPH, B SIKOMY
B110OpaXa€eThCsl CyCHUIbHA CaMOCBIAOMICTb HApOAy, CIOCIO JKHUTTS, TpaauIlii,
3BMYai, CUCTEMA LIIHHOCTEH, CBITOBIAUYBaHHS, CBITOCIIPUUHATTA 1 caMe TOMY BOHH
CIYI'YIOTh IIHHUM MaTepiaJioM Ui  JOCHIJKEHHS TMHTaHb KyJIbTYpPHOT
1ICHTUYHOCTI TIPEJCTABHUKIB TEBHOI JIIHTBOKYJIbTYpU. Dpa3eosoriyHUM CKJIaj
MOBH BIIJI3€pKANIOE KYJIbTYpHY 1JIEGHTUYHICTh HE JUIIE K (PparMeHT peanbHOi
JIWUCHOCTI, TaHUW €THIYHIN CHUTBLHOTI y Oe3rmocepeIHhOMY CIPUUHSATTI, a i 00pa3
KUTTSI, CBITOOAYEHHS 1 CBITOBLAYYTTS, HAILlIOHAJIBHHUI XapakTep, TEMIIEPaMeEHT,
CUCTEMY WIHHOCTEH, — MEHTAJITET Hapoiy, HOro CyCHuIbHY CaMOCBIIOMICTH Y
IIJIOMY.

PoGoTta Mae mepcnekTUBH Uil MOJAJIBIIOIO KOMIUIEKCHOI'O AOCHIIKEHHS
JIHTBOKOHIIETITIB, SIKI KOHCTUTYIOIOTh aHTJIIHCHKY KOHIENTYalbHY KapTHUHY CBITY.
VY nojanplioMy IUIAHYEMO JOCHIAUTU 3A1MCHEHHS 3ICTABHOIO aHali3y CTPYKTYpHU

KOHIICTITY CiM’1 B aHTUTIMCHKIN Ta yKpaiHChKi MOBax.
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SUMMARY

The article researches into interpretation of term “concept”, and also
analyses its contemporary use in modern linguistics.

The object of the work can be defined as theoretical substantiation of the
concept FAMILY and consideration of its lexical and phraseological means of
verbalization in the English language.

The main aim of this work is a study devoted to the study of the concept of
"family", revealing its foundations and its verbalization using various means of the
English language.

A concept is contemporary term, which is basic in a number of humanities:
linguistics, literary criticisms, philosophy, philology, psychologies, and culture
study. Most linguistic approaches to understanding the sense of “concept” are
mostly connected to linguocognitive and linguocultural interpretation of this
phenomenon. The linguistic approach to interpretation of phenomenon of
“concept” enables from new positions to examine conformities to regulations and
features of correlation of language, consciousness and culture. An etymological
and component analysis of the lexeme “family” as a name of a concept “family” is
carried out on the material of the interpretative and etymological dictionaries of the
English language.

The given idioms about the family make it possible to see how the components
of family life are reproduced in the language structure: happiness, love, mutual
understanding, mutual support, family problems, everyday life, relations between
spouses and children, family values. The phraseological composition of the
language reflects the cultural identity not only as a fragment of real reality, given
to the ethnic community in direct perception, but also the way of life, worldview

and worldview of the people.

Key words: concept, concept sphere, notion, linguoconceptology, cognitive
linguistics, family.



Hexnapanis
aKaJeMIi4HOI 100p04YeCHOCTI
3100yBaya cryneHsi Bumioi ocsitu 3HY

A, Kpeyzona IO0nis OneriBHa, cTyeHT(Ka) 2 Kypcy MarictpaTypu, 3a04HOi GpopMu

HaBYaHHS, baxkynbTeTy 1HO3E€MHO{ di00rii, CHElIaJIbHICTh

035 dinosorisi, ocBITHRO-IpOoeciiiHa mporpama MoBa 1 jJiTepaTypa (aHriailchbKa)
anpeca enektpoHHoi momTH YyKreyzova30@gmail.com, - miaTBEpIKYIO, IO

HalyMcaHa MHOK KBajidikaiiiina pob6ora Ha TeMy «OcoOJIMBOCTI BepOamizailii

koHienty FAMILY 3acobamu aHrmiichKol (pa3eosiorii Ta mapeMin» BIAIIOBIIAEC

BUMOTaM aKaJeMIYHOi TOOPOYECHOCTI Ta HE MICTUThH MOPYIIEHB, 110 BU3HAYEHI Y
ct. 42  3akony  VYkpaimm  «[Ipo  ocBity», 31  3MICTOM  SIKHX
O3HAaMOMJIEHHIT/03HAMOMJICHA;

- 3asBJISI0, 1110 HaJlaHa MHOIO JUIS NEPEBIPKM €JIEKTPOHHA BepcCis poboTH €
IJIGHTHUYHOIO 11 IpYyKOBaHiil Bepcii;

- 3rOJICH/3r0JlHAa Ha TEPEeBIPKY MO€i poOOTH Ha BIAMOBITHICTH KPUTEPISIM
aKaJeMIYHOi TOOPOYECHOCTI y OyIb-IKUK crmocid, y TOMY YHCII 3a JIOIMOMOTOI
[HTepHET-CCTEMH, a TAaKOXX Ha apXiByBaHHS MO€i poOOTHM B 0a3i JaHUX IIi€l
CUCTEMHU.

JlaTa [Tigrumc [1Ib(ctynent) Kpeyzosa 1O. O.
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